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Kuchma wins| Laurence Decore passes away 
56% in runoff 


By Askold Krushelnycky 

(RFE/RL)—After months of what 
has been called Ukraine’s most bit- 
terly contested election, incumbent 
President Leonid Kuchma won a 
convincing victory over his Com- 
munist rival, Petro Symonenko. 

With all the ballots counted after 
the Nov. 14 voting, Kuchma had 
56.31 percent of the votes while 
Symonenko received 37.76 percent. 
The balloting was a runoff between 
the two candidates who received the 
most votes from among a field of 
13 in the first round at the end of 
last month. 

International observers with the 
Organization for Security and Co- 
operation in Europe (OSCE) told 
RFE/RL that there was little evi- 
dence of electoral fraud on Nov. 14. 
However, the OSCE has been criti- 
cal of Kuchma’s use of state agen- 
cies to help in his election campaign, 
as well as his control of the media. 

Symonenko complained that in 
the days before the election state- 
controlled television had broadcast 
dozens of films and documentaries 
about Communist atrocities in a bid 
to scare voters. 

And indeed Kuchma did every- 
thing to portray the election as a 


Publication Mail Registration 
#08935 paid at Edmonton, Alberta. 


PLEASE SEND TO 


contest between continuing market 
reforms and strengthening ties with 
Western Europe or restoring Com- 
munist power. 

Symonenko, a life-long Commu- 
nist bureaucrat, inadvertently helped 
Kuchma by advocating Soviet-style 
government and the reversal of mar- 
ket reforms. 

He also attacked Kuchma for crip- 
pling the country’s economy and 
presiding over an administration 
where corruption is rampant. Most 
Ukrainians do blame Kuchma for 
the disastrous economy and corrup- 
tion, but in the end they decided that 
communism was not an acceptable 
alternative. 

In the fiercely nationalist west of 
Ukraine, there was overwhelming 
support for Kuchma, with some re- 
gions giving him more than 90 per- 
cent of the vote. But even in the 
heavily populated east of the coun- 
try, a traditional leftist bastion, 
Kuchma scored important gains 
over his Communist rival. 

The morning of Nov. 15, as 
Kuchma’s success became clear, his 
chief of staff, Ivan Kuras, said the 
vote gives Kuchma a mandate for 
the sweeping reforms that have been 
blocked by a strong leftist presence 
in parliament. Kuras says: 

“We have indeed won a great vic- 
tory, we have enormous social and 
political support for the acceleration 
of reform. We have the support of 
the Ukrainian nation and we will 
have the support of the European 
Union.” 

Kuchma’s advisers said the presi- 
dent would press this week for the 
removal of one of the leftists who 
have blocked reform — the parlia- 
ment speaker, Oleksandr Tkachen- 
ko. Tkachenko, a fierce critic of 
Kuchma, was himself running for 
president before he withdrew to 
back Symonenko. Although the 
president does not have the power 
to remove the speaker, he can dis- 
solve parliament and is expected to 
do that unless Tkachenko steps 
down. 

Kuchma has said that his priority 
is to repair the tattered economy, and 
some of his senior ministers re- 
peated that view. Foreign Minister 
Boris Tarasiuk said that Ukraine 
would step up its efforts to enter the 
European Union and tap foreign 

markets. He also signaled closer 
cooperation with NATO. 

“We have to ensure the realization 
of a free trade zone with the CIS 
countries and to deepen our coop- 
eration with NATO. It is imperative 
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By Marco Levytsky 

After a courageous battle with 
cancer, former Edmonton Mayor 
and Alberta Provincial Liberal 
Leader Laurence Decore passed 
away at the Cross Cancer Insti- 
tute in Edmonton, Nov. 6. 

He was 59 years old. 

The great grandson of Dmytro 
Dikur, an immigrant from the 
Sniatyn region of what is now 
Ivano Frankivsk Oblast in 
Ukraine, who settled near 
Vegreville, Alberta in 1898 and 
the son of John Decore, who rep- 
resented the federal riding of 
Vegreville from 1949 until 1957, 
Laurence Decore had a long and 
distinguished career in public ser- 
vice. 

A former president of both the 
Ukrainian Professional and Busi- 
ness Club of Edmonton and the 
Ukrainian Professional and Busi- 
ness Federation of Canada, 
Decore was especially active in 
promoting multiculturalism. 

He was a member of a group 
that prepared briefs for the fed- 
eral and provincial governments 
which led towards the acceptance 
of multiculturalism as an official 
policy by both levels of govern- 
ment. He also helped establish a 
Ukrainian chair at the University 
of Alberta and the Ukrainian-En- 
glish bilingual program in 
Alberta. 

From 1980 until 1983, Decore 
served as chairman of the Cana- 
dian Multiculturalism Council, an 
advisory committee to the federal 
government, representing over 
100 of Canada’s ethnocultural 
communities. 

It was in this capacity that he 
organized a lobby which con- 
vinced the federal government to 
enshrine multiculturalism in the 
Canadian Constitution through 
Article 27 of the Charter of 
Rights. In fact he wrote that sec- 
tion. 

He first entered municipal poli- 
tics in 1974, serving as councilor 
for three years. 

He lost his first bid for the May- 
oralty in 1977, but rebounded in 
1983 with the largest ever elec- 
toral majority recorded up to that 
point. 

He beat his own record with his 
1986 re-election. 

As Mayor, Decore had many 
accomplishments including set- 
tling the issue of long distance 
rates between Edmonton tele- 
phone and Alberta Government 
Telephones, energizing the down- 
town core, negotiating a new pro- 


after struggle 


Slovenia teaches 
Ukraine a lesson 


see Page 14 


with cancer 


Laurence Decore (1940 - 1999) 


The event raised over $100,000 
for the Noujaim Institute for 
Pharmalogical Oncology (Cancer 
Drug) Research at the University 
of Alberta. 

Already the effects of cancer ra- 
diation treatment were showing 
no him. He was gaunt and had lost 
most of his hair. 

«І owe much to the hundreds of 
nurses, technicians and cleaning 
staff, people who have looked af- 
ter me in the last 10 years,” he 
said. 

He praised the work of the 
Noujaim Institute in cancer re- 
search, noting that its school of 
pharmacy is judge as best or sec- 
ond best in Canada and among the 
top 10 in North America. 

“Your attendance at this char- 
ity dinner, disguised as a thank 
you dinner for Laurence Decore, 
allows us to give the Noujaim In- 
stitute some added research 
funds.” 

Both political friends and foes 
paid tribute to Decore at the dinner. 
Cont. on P. 8 


gram of Rapid Light Transit Devel- 
opment and developed a debt man- 
agement program for the city that 
won three international awards. 

In 1988 he was elected leader of 
the Alberta Liberal Party and raised 
the party’s presence in the legisla- 
ture from three seats to eight in 
1989. 

He appeared poised to become 
Premier in 1993, but the Progressive 
Conservatives elected Ralph Klein 
as leader, who adopted Decore’s 
policy of fiscal responsibility to win 
re-election. The Liberals, however, 
became the Official Opposition. 

Decore stepped down as leader in 
1994 and retired from politics in 
1997. 

After retiring as leader, Decore 
served as Chairman of the Canada- 
Ukraine Legislative Education Pro- 
gram and on the Board of Directors 
for Epic Energy, a Canada-Ukraine 
joint venture in oil exploration. 

His last public appearance was at 
a tribute dinner for him, attended by 
over 1600 people, at the Agricom in 
Edmonton, June 4. 
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Гроші Лазаренка на Карибських островах 


Мар'яна Драч 

(«Радіо Свобода»)--На Карибських островах 
виявили нові сліди у справі колишнього прем'єр- 
міністра України Павла Лазаренка. Влада острів- 
ної карибської держави Антигуа і Барбуда стверд- 
жує, що цей український політик займався відми- 
ванням грошей через офшорний банк на її території. 

8 листопада, уряд Антигуа і Барбуда заявив 
про те, що існує зв'язок між рахунками Павла 
Лазаренка у цій країні та його рахунками у 
Швейцарії та в Україні. Банківські операції мали 
на меті приховати походження грошей. Йдеться 
про суму у розмірі понад 80 мільйонів долярів і 
є підстави підозрювати, що це прибуток внаслідок 
фінансових зловживань в Україні і відмивання 
грошей у Швейцарії, мовиться у цій заяві. 

Антигуа i Барбуда - це колишня британська 
колонія із населенням біля 65 тисяч осіб, яка 
сьогодні активно займається туристичним бізнесом 
і є одним із офшорних банківських центрів. Ра- 
ніше Сполучені Штати і Великобританія не раз 
критикували цю країну за те, що вона толерує 
нечесні банківські операції. 

Прем'єр-міністр Антигуа і Барбуда Лестер 
Берд повідомив проте, що його уряд викрив 
операцію відмивання грошей Лазаренком після 
того як «Буро Фед банк,» раніше відомий під 
назвою «Европейський федеральний банк» повідо- 
мив владу про підозрілі транзакції. Представники 
цієї карибської держави також стверджують, що 
вони заморозили всі рахунки, причетні до Лаза- 
ренка і передали інформацію з цього приводу 
державним органам України, Швейцарії і 


(«День»)--Минув рік після листопадової 
повені в Закарпатті, що своїми масштабами 
привернула увагу всього світу. Площа зруй- 
нованого водою життя становила 166 тисяч 
кв. метрів. 

- Заспокоюватися рано, - вважає голова 
обласної державної адміністрації Віктор Балога, 
бо й досі найбільше занепокоєння викликають 
зсувні процеси, якими вже зруйновано чи 
пошкоджено 549 житлових будинків, і ще 1377 
можуть постраждати внаслідок активізації 
зсувів. Усього ж у зоні небезпеки близько 
двох тисяч будинків, 117 км автодоріг, 12 


Річниця закарпатської повені 
свідчить: заспокоюватися рано! 


Сполучених Штатів ще 15 жовтня. 

Саме цього дня, як повідомив «Радіо Свобода» 
радник прем "єр-міністра Антигуа Вренфорд 
Ферранс, уряд цієї країни вперше дізнався про 
можливі зловживання. За його словами, росліду- 
вання розпочалося недавно і тому зараз важко 
передбачити як довго воно триватиме. «Це може 
бути і рік і два,» - сказав він. Водночас влада 
Антигуа пообіцяла надати Україні всіляку під- 
тримку, якщо вона вирішить надіслати туди своїх 
власних слідчих. 

Тепер, як відомо, колишній прем'єр-міністр 
України перебуває в американській федеральній 
в'язниці поблизу Сан-Франциска, де його видачі 
домагається уряд Швейцарії. Офіційний пред- 
ставник Північнокаліфорнійського судового ок- 
ругу повідомив «Радіо Свобода», що слухання 
справи Лазаренка відкладене на наступний рік, 
а саме на 10 січня. Щоправда не виключено, 
що засідання можуть знову перенести. Причини 
такого зволікання сторони пояснюють тим, що 
вивчають документи. 

80 мільйонів долярів, котрі Лазаренко, як підо- 
зрюють відмивав через карибську державу Ан- 
тигуа i Барбуда, це можливо лише частка його 
капіталу. Маєтки Лазаренка оцінюють у сотні 
мільйонів, а дехто у кілька мільярдів долярів. 
Зі свого боку, Павло Лазаренко відкидає звину- 
вачення на свою адресу і стверджує, що за ни- 
ми стоять політичні інтриги. A його прихильники 
радять перевірити закордонні банківські рахунки 
нинішніх українських можновладців і їхнього 
оточення. 


важливих мостів і навіть водосховище та гребля 
Теребле-Ріцької ГЕС. 

Закарпатські геологи спостерігають за будин- 
ками і об'єктами в зоні ризику. Відновлюється 
житло. Ліквідувати всі наслідки руйнації запля- 
новано за два роки. Проте постановою Кабміну 
затверджено програму протипаводкових заходів 
на 1999-2000 рр. Нею на проведення робіт 
цього року запляновано надати 34,5 мільйона 
гривень. Однак до цього часу ненадано аж 
24,5 мільйона гривень. Не вистачає коштів на 
протизсувні заходи. Облдержадміністрація 1 міс- 
цеві органи влади покладаються на власні сили. 


Дизентерія у Запоріжжі «не здається» 


(«День») Щодня до другої інфекційної лікарні 

' | Запоріжжя надходить від тридцяти до сорока 
хворих із гострими кишковими захворюваннями. 
З початку року від кишкових захворювань у 
місті померло 10 чоловік. Зі слів заступника 
головного лікаря запорізької 2-ої інфекційної 
лікарні Валентини Сиволап, сплеск кишкових 
інфекцій, особливо дизентерії, почався у місті 
ще в серпні. Тоді це пов'язували з тим, що хво- 
роби «привозили» відпочиваючи на Азовському морі. 
Та навіть на початку листопада до стаціонару 
надходить від 25 до 40 чоловік. Контингент 
дуже широкий: від асоціяльних осіб дб цілком 
благополучних. Ймовірно, захворювання пере- 
дається контактно-побутовим шляхом. Для 
госпіталізації хворих виділено два відділення і 
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Повернення Костя 


Ярина Коваль 

(«День»)--18 листопада у Львові пройшло широке 
відзначення 140-річчя від дня народження видатного 
українського адвоката, вченого, політика, громадського діяча 
Костя Левицького. Зусиллями правничної комісії Наукового 
товариства Шевченка Львівського національного університету 
ім. Франка та фонду «Право для України» в програмі 
святкувань, не лише панахида та покладання вінків на могилу 
Левицького, а й спеціяльна наукова конференція, відкриття 
виставки його праць та матеріялів, а також книжкової 
виставки, присвяченої його ювілею. 

Таке вшанування імені цієї людини варте уваги хоча б 
через те, що Кость Левицький поза іншими заслугами після 
створення ЗУНР був обраний президентом її секретаріяту, 
заснував та редагував перше україномовне періодичне юридичне 
видання та став автором першого німецько-українського 
юридичного словника. До речі, 
ювілей святкується вперше. 


бокси. Використовується кожне вільне ліжко. 
Вилікувати дизентерію коштує десь 30 гривень, 
але й такі гроші у хворих не завжди є. 
Похвалитися фінансовим благополуччям лікарня 
не може. 1 грн. 80 коп. на добу виділяється на 
харчування хворого і тисяча гривень на усякі 
препарати для надання хворим невідкладної 
допомоги. Як розказала Валентина Костянтинівна, 
на щастя, різко скоротилася кількість хворих 
менінгітом, хоч від цієї хвороби у поточному 
році померло чотири людини. «Відступили» також 
гепатити на випадки дифтерії і паротиту. 

Дизентерія ж поки що, незважаючи на 
похолодання, не здається. Черговий наступ хвороб, 
зокрема грипу, чекає запоріжців за прогнозами 
інфекціоністів у січні... 


Левицького 


- 


в таких масштабах його 
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D and D cases based on KGB 
evidence, Toronto audience told 


By Marco Levytsky 

The government of Canada is ful- 
filling the agenda of the former So- 
viet Union in its prosecution of De- 
naturalization an Deportation (D and 
D) cases, says a lawyer who success- 
fully defended one of the respon- 
dents. 

“Every single one of these cases 
that have been in the courts — еу- 
ery one — whether a criminal case 
or a denaturalization case — is a 
Soviet evidence case. The Soviet 
Union is gone, it’s come and gone. 
But the legacy lingers. That’s where 
this evidence came from. They are 
all originally KGB, NKVD state- 
ments, protocols taken from old old 
witnesses, who were bullied and 
forced into statements, and that our 
RCMP now willingly accept, pack- 
aged and delivered to them, and are 
happy to present in Canadian 
courts,” said Donald Bayne before 
450 people gathered at the 
fundrasing banquet for the Ukrai- 
nian Canadian Congress National 
Justice Committee, held at the 
Ukrainian Cultural Centre in 
Toronto, Oct. 31. 

“T think that there is an important 
injustice going on in this country, a 
fundamental injustice that strikes at 
the heart of the judicial process. 
There are many many things wrong 
with D and D and with what we have 
come to call the Canadian war 
crimes effort. And you only hear one 
side of it in the newspaper and on 
television and that side is: 

““Canada has not done enough 
(and is not doing enough) and is not 
convicting enough people and is not 
deporting enough war criminals.’ 
And there is a simple answer to that 
— because we don’t have that many 
war criminals here. That never 
seems to have occurred to the people 
who are writing these stories. 

“You can’t expect Canadians to 
understand the true nature of this 
problem until they get educated. 
That is part of the problem that is 
faced. The story has to get out. 
About Soviet sourced evidence and 
the Soviet repression Ukrainians 
both suffered before and after the 
war,” said Bayne, who successfully 
defended Johann Dueck, an ethnic 
German from Ukraine in a recent D 
and D case. 

Under the D and D policy the goy- 
егптепі is not obligated to prove 
that a person had committed any 
crimes, only that he may have mis- 
represented himself upon entering 


a i і 
Donald Bayne 
Canada. 

Although the Justice Department 
stated upon announcing the policy 
in 1995 that “the key criterion in all 
these proceedings is the existence of 
some evidence of individual crimi- 
nality. If that cannot be proven, no 
proceedings will be considered,” in 
most of the cases the government 
has not brought forward any evi- 
dence of any individual war crime 
by any of the defendants. 

During his speech, Bayne also 
quoted from comments the late Jus- 
tice Sopinka of the Supreme Court 
of Canada made to the Deschenes 
Commission on War Crimes (before 
his appointment) on the use of So- 
viet evidence and the record of the 
US Nazi-hunting agency the Office 
of Special Investigations. 

“The record being established by 
the OSI in United States courts will 
not be remembered as a model for 
the United States judiciary. And bear 
in mind this is the process that we 
know have in Canada,” said 
Sopinka. 

“The selected prosecution of sep- 
tuagenarians and octogenarians on 
the basis of evidence selected and 
produced by the KGB will not only 
irreparably damage the targeted vic- 
tims and their nationality groups, 
(like the Ukrainian groups). But will 
permanently blemish our legal sys- 
tem. And that is why all Canadians 
should be concerned about this. Not 
just Ukrainian or eastern European, 
or Baltic groups. All Canadians 
should be troubled about how our 
judicial system is being misused. 
The issue of accepting Soviet evi- 
dence should be reviewed by appro- 
priate bar associations, legislators 
and open hearings and a highly 
probing media. 

“Without a full study, continued 
tolerance for the use of KGB pro- 
duced evidence, in the name of jus- 


Into Auschwitz, For 
Ukraine being reprinted 


(UCCLA)—The first edition of the memoirs of Stefan Petelycky, 
Auschwitz tattoo number 154922, a Ukrainian nationalist and Holocaust 
survivor, sold out within three weeks according to Professor Lubomyr 
Luciuk, of the Kashtan Press. 

“Response to this book’s appearance has been absolutely overwhelm- 
ing. Nearly 900 copies were printed and those are now all gone, to se- 
lected libraries and research institutes around the world, to all Canadian 
MPs and Senators and to educators, opinion-makers and editors across 
North America. But we simply had no idea of just how many others wanted 
to have this Holocaust survivor’s account of his near-miraculous survival 
of some of the worst Nazi concentration camps, or how starved our com- 
munity is for a first-hand testimony about what Ukrainians endured in 
their struggle against both the Nazi and Soviet occupations of Ukraine. 

“We are very pleased to be able to report that the book is already avail- 
able in such major libraries as those found at Stanford, Yale, Oxford, the 
University of Toronto, University of North Carolina, the National Library 
of Canada, the National Library of Russia and the Library of Congress, to 
name but a few. That will make it available to students of Ukraine during 
the Second World War and, hopefully, will help undo some of the menda- 
cious anti-Ukrainian propaganda that has portrayed Ukrainians as villains 

rather than victims during the war.” 

Given the demand for Into Auschwitz, For Ukraine, a second printing 
has been ordered. Some minor typographical errors have been corrected 
but otherwise the book remains the same. 


tice must be unacceptable to any 
American or Canadian,” Sopinka 
wrote. 

“Well unfortunately it’s not 
proved to be unacceptable. It’s 
proved to be the order of the day,” 
said Bayne. 

Speaking in Ukrainian, Alberta 
Ukrainian Self-Reliance League 
President and Edmonton lawyer 
Eugene Harasymiw described the 
difference between criminal proce- 
dure and the civil procedure of D 


.and D cases. 


Among his points: 

» That the key question іп crimi- 
nal cases is the guiit or innocence 
of a person charged with an actual 
crime. In D and D the questions is 
whether the person misrepresented 
himself upon entering Canada; 

» That criminal requires the pre- 
sentation of evidence as to a person’s 
individual guilt, while in D and р 
cases “historical experts” testify as 
to what certain groups did and the 
judge can find against the defendant 
even if there is no evidence of indi- 
vidual crime; 

e That D and D cases lack the le- 
gal guarantees of the criminal sys- 
tem; 

» That in D and D cases the only 
requirement on the prosecution is to 
prove under a “balance of probabil- 
ity” that the person lied; 

» That the D and D process is se- 
lective. The government only goes 
after so-called Nazi war criminals, 
not Soviet ones. 

» Evidence obtained through ille- 
gal means is used in D and D cases. 

» A great financial burden is 
placed upon respondents in D and 
D cases. 

Harasymiw also said that the pros- 
ecution of so-called “war criminals” 
is an attempt to blacken the good 
name of the Ukrainian community 
in Canada. 

Harasymiw concluded that the 
Ukrainian community in Canada has 
two choices. 

“Either we come to the defence 
of the rights of every Canadian and 
defend that unblemished reputation, 
which took us over 100 years to de- 
velop and enhance — or our chil- 
dren and grandchildren will never 
forgive us. We cannot leave them 
full of wonder as to why we, their 
ancestors, chose the path of passiv- 
ity: why we did not stand up and 
struggle against the libelers and 
vilifiers of the Ukrainian people and 
why we took a choice not to draw 
attention to the politics of revenge 
and the hatemongers.”” 


Oseredok torched in Winnipeg 


(Winnipeg Free Press/UkrNews)—A mentally challenged man 
charged with torching the Ukrainian Cultural and Educational Centre 
"Озегедок" in Winnipeg has been freed on bail amid cries from his 
lawyer that police arrested the wrong man. 

Derrick Foreman, 35, was released on strict conditions Nov. 10 
that he live at a supervised group home and abide by a nightly curfew. 

Foreman was arrested Nov. 5 night outside the historic Alexander 
Avenue centre as fire crews continued to battle the raging blaze. 

Defence lawyer Mike Cook said his client was simply watching 
the fire and had limited comprehension of what was happening once 
police began questioning him at the scene and at the Public Safety 
Building. 

A special task force set up to crack down on arsonists is looking for 
at least one other suspect for the fire, which caused an estimated 
$250,000. 

Lydia Shawarsky, Executive Director for the Ukrainian Canadian 
Congress National Headquarters in Winnipeg, told Ukrainian News 
she did not believe the arson was specifically aimed at Ukrainians. 

There have been a number of arsons committed in downtown 
Winnipeg, she explained. At first it affected boarded-up houses in 
north Winnipeg, but recently arson attacks have been made against a 
former dormitory behind Elim Chapel and St. James Anglican Church, 
both historic city landmarks. 

“At this point in time, the investigation is still continuing. We hope 
that this was not personal, but the act of a sick individual that has no 
appreciation of the vast cultural wealth that was stored at the centre,” 
she said. 

The cultural centre held 40,000 books, the largest Ukrainian library 
in North America. An extensive archival collection, including pio- 
heer diaries, manuscripts and documents, were also cared for like 
precious gems. 

A huge costume collection, 10,000 Ukrainian Easter eggs called 
pysanky — some of them more than 100 years old — and an art 
collection are also at stake. 

Linda Hunter, the centre’s president, told the Winnipeg Free Press 
that many of the artifacts, particularly the books, cannot be replaced, 
and don’t even exist in Ukraine, where the culture was repressed for 
70 years by the Soviet Union. 

Winnipeg Ukrainian leaders were in shock after learning of the 
major damage inflicted, reported the Free Press. 

“This affects people in ways insurance can’t compensate,” said 
Sophia Kachor, a former centre curator and executive director. 

Hugh McColl, 46, a filmmaker whose wife is a centre member and 
who made a film about the institution a couple of years ago, said 
researchers from across Canada look at letters and other documenta- 
tion about Ukrainian settlement here. 

“Some of this wealth of information will be lost forever — and for 
what? This is a cultural centre with no political position. It’s just in- 
credible someone would do such a horrible thing.” 

MaryAnn Mihychuk, Manitoba’s industry minister who is of Ukrai- 
nian origin herself, said regardless of the arsonist’s motivation, “it’s 
still a shock and great disappointment. The centre has an incredible 
number of treasures.” 


Anne McLellan, MP 


Edmonton West 
invites you to her 


Seasonal Open House 


Drop by and share the spirit of the season 


a 
чи да дуети! 
The Black Dragon Exhibit & Bear Town Exhibit 
will be open to Anne's guests (free of charge) 


A donation for the Edmonton Food Bank would be appreciated 


HOTEL & CONFERENCE CENTRE 


New 


paccessivie = 


yites 


When stairs are not an option... 


The Chateau Louis Hotel & Conference Centre has: 


. 


Or 


Main floor accessible suites with hardwood laminate flooring 
Washroom with proper turning radius 

Telephone in the washroom 

Wheel-in shower with seat 

Hairdryer, Ігопіпдбоага & Iron 


Chateau Lous Погеї Є Conference Оепіге 


Phone: (780) 452-7770 


11727 KINGSWAY, EDMONTON, ALBERTA 
Western Canada toll-free: 1-800-611-9843 
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Історична довідка 


Про кладовище Львівської 
пересильної в'язниці Ne25 та 


обласної лікарні МВД, розміщених | 


на північ від Замарстинівського 
цивільного міського кладовища 


Документи щодо місць похо- 
вань реабілітованих політв'язнів 
періоду комуністичних репресій 
до цього часу залишаються під 
грифом таємності. Виправдову- 
ється влада тим, що за радянсь- 
ких часів не відокремлювали по- 
літичних від кримінальних зло- 
чинців, а останні і нині не мають 
права на оприлюднення місць 
поховання. 

Захоронення жертв проводило- 
ся таємно, переважно вночі, у 
місцях відведених для цього на 
ділючих та окремих кладовищах. 
Могили не мали позначень, але 
у звітності фіксувалися за допо- 
могою подвійної нумерації. Ряд 
чи квадрат позначали літерою 
алфавіту, а могили у ньому - 
номерами від 1 до 50. Такі 
номери ми зустрічаємо у актах 
про смерть в'язнів, які разом з 
особовими архівними справами 
зберігаються в архівах УМВСУ 
без строку давності. Саме з 
таких особових справ, а також 
із книги померлих в обллікарні 
при пересильній в'язниці ми 
склали список померлих у пово- 
єнний період і довідалися про 
назви кладовищ, на яких їх 
ховали. Крім того, були ще пог- 
ребальні документи, за якими 
кожному померлому давався по- 
рядковий номер. Цей номер ви- 
битий на металевій бірці, яку 
прив'язували до гомілки помер- 
шого. Жодного разу нам не вда- 
лося дістатися до таких докумен- 
тів, які співставляють прізвища 
з цими номерами. Не отримали 
ми і пляну розміщення могил 
та квадратів. Переконані, що і 
вони зберігаються без строку 
давності. Аналогічні документи 


LAWYERS 
АДВОКАТИ 


Вгода & Company 
BARRISTERS AND SOLICITORS 
ог Broda 
Lidia Broda 
#103 -15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS 


оприлюднені лише щодо кладо- 
вищ німецьких полонених на 
Львівщині. 

За архівними дослідженнями 
встановлено, що до 1949 року 
померлих в'язнів захоронювали 
на Янівському, Львівському та 
Левандівському кладовищах 
(розміщення останнього досі не 
з'ясоване остаточно). З кінця 
1949 до 1957 року в'язнів захо- 
ронювали на Замарстинівському 
кладовищі. 

Дружина покійного фірмана 
з похоронного бюро Марія Мар- 
тиняк у 1995 році повідомила 
пошуківцям «Меморіялу» про те, 
що її чоловіка саме в ці роки 
залучали до перевезення і захо- 
ронення в'язнів із в'язниць 
НКВД. Вона вказала і місце, 
поруч з яким мала город. Вдало- 
ся відшукати в облдержархіві 
документ за Ne800 від 1.07.1952 
р. про виділення виконкомом 
Львівської міськради додаткової 
площі 2,8 га для «розширення 
Замарстинівського кладовища». 
Він із запізненням узаконив та- 
ємні поховання. Їнший документ 
- рішення виконкому міськради 
205266 від 18.05.67 р. - стверджує 
про «закриття» Замарстинівсь- 
кого та ряду інших міських кла- 
довищ. Після цього, рішенням 
міськвиконкому Ne317 від 1.06.67 
р. заоране Замарстинівське тю- 
ремне кладовище - «прирізка» 
площею 2,8 га - було передане 
під дачі похоронному бюро, за- 
воду будівельних виробів, фірмі 
«Світоч», міськкомунгоспу та 
міськжитлоуправлінню. У даний 
час воно вкрите приватними 
садовими ділянками. 

Опитування мешканців мікро- 


DENTURISTS 
ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 
Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Ph.: (780) 475-0011 


ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #211, 8180 MacLeod Trail S.W. Calgary, AB. 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST 


ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 2B3 
Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


DENTISTS - ДЕНТИСТИ 


| Dr. С. Fialka-Eshenko 
#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB T5H 013 


(780) 420-1510 


Extended Hours: 
Wednesday afternoons & evenings 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 


YOU САМ 
HAVE THIS 
SPACE! 


Call: 
(780) 488-3693 


Урочисте поховання, 24 жовтня, у саркофагу на Марсовому полі Личаківського кладовища, у 
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маркірованих трунах, 142 ексгумованих Львівським «Меморіялом» жертв комуністичного режиму. 


району та інших добровільних 
свідків допомогло встановити, 
що частина власників знала про 
цей цвинтар, також довідалися 
і окремі родини похованих. 
Зокрема, у післясталінські часи 
сюди приїжджала родина з 
Яворівщини, встановила хрест 
на одній з ділянок. Розповідають, 
що люди негхотіли отримувати 
ділянки саме на місці поховань, 
і вони діставалися тим, хто про 
це не знав, а дізнавшись, 
перепродував ділянку. Один з 
власників, службовець MBC, 
збудував хатину, але її спалили. 
Не виключено, що родини таєм- 
но викопували і перезахоронюва- 
ли близьких. Це підтверджують 
дві виявлені під час розкопок 
порожні труни на початку кла- 
довища. 

Отримавши дозвіл адміністра- 
ції на ексгумаційні дослідження, 
пошуківці «Меморіялу» заручи- 
лися згодою власників найближ- 
чих ділянок - родин Парамуд, 
Андрушків, та Сливинської. У 
травні 1996 року були закладені 
пробні шурфи і ексгумовані 20 
останків з окремих могил, похо- 
вані у примітивних трунах, на 
глибині від 1,5 до 1,8 м, без 
одягу. Частина металевих бірок 
на ногах прочитувалася, але про- 
куратура відмовилася відкрити 
кримінальну справу та шукати 
доступ до документів, які допо- 
могли б ідентифікувати ексгумо- 
ваних. Через брак коштів і під- 
тримки адміністрації роботи до- 
велося припинити. Була прове- 
дена судово-медична експертиза, 
яка не виявила слідів насиль- 
ницької смерті, хоча і не запере- 
чувала цього. Вік в'язнів - від 
зовсім юних до цілком похилого 
віку (18-80). 

Архівні дослідження особових 
справ та книги померлих дають 
підставу стверджувати, що кри- 


мінальні злочинці становили у 
той час менше 10 відсотків. Се- 
ред жертв переважають політич- 
ні статті - різні пункти відомої 
54-ої. Це в основному так звані 
«бандпосібники» - родичі та 
сусіди підпільників ОУН-УПА. 
Значна частина в'язнів репресо- 
вана за недотримання вимог то- 
талітарного комуністичного ре- 
жиму: не виконані норми тру- 
дової повинності, податків, пору- 
шення паспортного режиму у 
прикордоні і т.п. зовсім юні 
випускники ФЗО (сучасних 
ПТУ) тікали з примусової праці 
на шахтах Донбасу, тікали 13 
сибірського заслання хворі та 
багатодітні жінки. Безладдя та 
розкрадання у господарствах ра- 
дянським керівництвом прикри- 
валося вигаданими антирадянсь- 
кими акціями, у яких звинува- 
чували непричетних працівників. 
Таким був контингент пересиль- 
ної в'язниці. Багатьох осіб, до- 
ведених катуваннями та жахли- 
вими умовами катівень до кри- 
тичного стану, ще до слідства 
змушені були віддавати до лі- 
карні, інші вже після вироку 
не підлягали етапуванню з пере- 
сильної в'язниці до таборів 1 
тут помирали. Була частина в'яз- 
нів з прижиттєвими лікованими 
пораненнями, у т.ч. кульовими. 
Траплялися і нещасні випадки 
у трудколоніях області. Про це 
свідчать архівні документи. Ми 
не знаємо, чи ховали там в'язнів 
інших в'язниць, але кілька в'яз- 
нів з трудколоній у лікарні об- 
ліковані і поховані тут у 54-57 
роках. 

За національним складом ос- 
новна маса це українці, є ро- 
сіяни, 14 поляків, 1 німець, 3 
угорці, 9 жидів. 

У 1999 р. за ініціятивою «Ме- 
моріялу» облдержадміністрація 
винесла рішення про продовжен- 


ня досліджень на Замарстинівсь- 
кому тюремному кладовищі. 

З 20 вересня до 9 жовтня 
тут працювала група «Пошуку» 
- 5 дослідників-археологів. 
Ексгумовано 122 останки, які 
не відрізняються від попередніх 
20 за характером поховання та 
особливостями останків. Лише 
в одному черепі виявлено кульо- 
ві отвори. Можливо, це був 
утікач, застрілений охороною. 
Багато серед досліджених було 
прижиттєвих інвалідів, жінок, 
стариків, юнаків. Через відсут- 
ність судмедексперта точніші 
дослідження не виконані. Є ряд 
кістяків із слідами посмертних 
анатомічних досліджень, що 
частково відповідає записам у 
книгах обліку судмедекспертизи 
за ці роки. 74 металеві бірки 
передані для лабораторних дос- 
ліджень у прокуратуру. Досі не 
ясно, чи буде порушена кримі- 
нальна справа та досліджені 
документи для ідентифікації 
ексгумованих останків. Їз закін- 
ченням фінансування роботи 
припинено. 

У неповних списках жертв, 
складених пошуківцями з особо- 
вих справ та книги обліку лі- 
карні є 264 прізвища, з датами 
смерті, номерами могил, пере- 
важно політичними статтями 
репресій. Серед них - 17 не- 
мовлят, які опинилися в неволі 
разом з матерями або народи- 
лися вже тут. 

24 жовтня відбулося урочисте 
поховання у саркофагу на Мар- 
совому полі Личаківського кла- 
довища, у маркірованих трунах, 
142 ексгумованих Львівським 
«Меморіялом» жертв комуніс- 
тичного режиму. 

Роботи плянується поновити 
влітку наступного року, залежно 
від фінансування. 

I. Федущак, М. Горбаль 
«Пошук», «Меморіял» 


Відкрито пам'ятний знак січовим стрільцям 


важкопоранених добили на місці, а здоровших 


Віктор Мельник 


(«День»)  -11-го листопада у Вінниці з ініціятиви 
деяких громадських організацій і політичних 
партій відкрито новий пам'ятний знак. Напис на 
стелі зі світлого граніту, увінчаній тризубом, 
розповідає, що встановлено її 
загиблих січових стрільців, які продовжували 
традиції українського козацтва. 

90 років тому починаючи з березня 1919 року, 
на терені Вінниччини в боях із Червоною Армією 
загинуло майже десять тисяч січових стрільців. 
Основні події розгорталися поблизу Жмеринки, 
Козятина та Могилева- Подільського, у Вінниці 
був лазарет, де лежали поранені та хворі вояки 
- захисники УНР. Захопивши місто, більшовики 


в пам'ять про х років. 


вивезли і розстріляли в Грохольському яру за 
містом. Одна з братських могил міститься в 
центральній частині Вінниці на території 
колишнього цвинтаря, знесеного в середині 70- 


Десять років тому група вінниччан встановила 


тут дерев'яний хрест. Нині хрест замінено 


Квятека. 


довговічнішим пам'ятником. Що ж стосується 
самої міської влади, то її позиція щодо цього 
принаймні дивна, адже вулиці міста досі носять 
імена ініціяторів розстрілів національно свідомої 
інтелігенції, в тому ж Грохольському яру, 
наприклад, червоного командира Казимира 


Ukrainian_News/YxpaiHcski Вісті November 17-30, 17-30 листопада, 1999 


Anti-communist strategy works 


(Jamestown Foundation)—Communist Leader Petro 
Symonenko went into the runoff with the support of a 
leftist and Russian-oriented bloc whose parties and lead- 
ers had polled, between them, almost 50 percent of the 
total vote cast on Oct. 31 in the first round of the election. 

The bloc included the Socialist Party of Oleksandr 
Moroz, the Progressive Socialist Party of Natalya 
Vitrenko, the Peasant Party of Parliament Chairman 
Oleksandr Tkachenko, and six smaller parties, notably 
including the pan-Slavist one of Oleksandr Bazylyuk. 

The alliance rested on ideological consensus and an 
agreement to share political power and government 
posts in the event of Symonenko’s victory. The 
Symonenko campaign — now assisted by other leftist 
forces — promised, among other things, to stop and 
partly reverse the privatization of state property, revert 
to central economic planning and resource allocation, 
reject the “dictatorship” of the International Monetary 
Fund (for example, by refusing to reform the mining 
sector), confer official status on the Russian language, 
promote the “Slavic” idea, join the Russia-Belarus 
Union, seek “defense self-sufficiency” in the frame- 
work of the CIS, repudiate the Ukraine-NATO Charter 
of Distinct Partnership, ban joint military exercises in 
Ukraine with US and NATO troops and discontinue 
Ukraine’s participation in NATO’s Partnership for 
Peace program. 

The Kuchma campaign responded by intensifying 
its anticommunist propaganda blitz in the state-owned 
mass media and in private newspapers controlled by 
“oligarchs” allied with the president. The campaign 
heavily underscored the destabilizing consequences of 


(JF Monitor)—President Leonid Kuchma’s no- 
holds-barred anti-communist strategy was the main 
but not the sole factor in preventing a Red revanche. 

In the first round of the election, the incumbent 
president had only polled some 36 percent of the vote, 
at least 12 percentage points below the total leftist 
and pro-Russian vote. Kuchma’s gain of 20 percent- 
age points in the runoff would scarcely have been 
possible without the support of the right-of-centre 
and right-wing voters loyal to Yevhen Marchuk and 
the rival factions of Rukh. 

As anticipated in the wake of the first round, 
Marchuk with his pivotal eight percent of the vote 
was well placed to arbitrate the runoff. His record in 
government — as Security Service chief and then 
prime minister — is that of a firm supporter of 
Ukraine’s independence and European identity. An 
alliance of Kuchma and Marchuk hinged, however, 
on their ability to bury a political hatchet which dates 
back to 1996. In that year, Kuchma dismissed 
Marchuk from the post of prime minister because he 
saw him as a potential presidential rival — which 
Marchuk in fact became. 

On Nov. 10, just four days ahead of the presiden- 
tial election runoff, Kuchma and Marchuk joined 
forces. Marchuk urged his voters and all anti-com- 
munists to support the president against what 
Marchuk, too, described as the “danger of Red re- 
vanche.” Kuchma for his part appointed Marchuk to 
the powerful post of Secretary of the National Secu- 
rity and Defense Council (NSDC), with a special 
mandate to combat organized crime and official cor- 


Right voters bolster Kuchma’s victory 


a redistribution of privatized property and the risk that 
a union with Russia could involve Ukraine in Russian 
wars, such as the current one in the Caucasus. During 
the last days before the runoff, state television blan- 
keted the country with documentary films showing the 
brutality and hopelessness of Soviet rule in Ukraine. 
An indignant Symonenko charged on voting day that 
the Kuchma campaign’s focus on the “threat of Red 
revanche” had “offended against the human dignity” 
of voters and “exerted a psychological impact on our 
electorate” — in other words, it thinned out the poten- 
tial Communist vote. 

Kuchma avoided a one-on-one debate with 
Symonenko on national television, but scored heavily 
against the Communist challenger in a live session on 
Vulychne Television in which the two candidates an- 
swered phoned-in questions from viewers. When 
Symonenko insisted that he and his party regard a union 
with Russia as compatible with Ukraine’s indepen- 
dence, Kuchma retorted that in that case the Commu- 
nist parliamentary deputies would stop wearing USSR 
badges on their jackets, would not refuse to stand up 
when the Ukrainian anthem is played and would not 
insist that the USSR coat of arms be retained on the 
facade of the parliament building. 

The Kuchma campaign also made an all-out effort 
to appeal to young voter groups, both through its po- 
litical message and through various forms of public 
entertainment. Preliminary returns suggest that this 
appeal paid off, helping partially to offset the left’s 
popularity among pensioners, whose turnout in elec- 
tions is normally high. 


ruption. As a basis for their cooperation, Kuchma 
accepted the main points of presidential candidate 
Marchuk’s program, “New Strategy for Ukraine’s 
Development,” which focuses on streamlining and 
cleaning up the government. 

The president must have found it especially pain- 
ful to dismiss the incumbent NSDC secretary, 
Volodymyr Horbulin, in order to make room for 
Marchuk. Horbulin had been Kuchma’s closest and 
longest-serving aide, ever since their years as execu- 
tives of the Pivdenmash plant in Dnipropetrovsk. 
Throughout Kuchma’s presidency, Horbulin was a 
key and trusted participant in all major policy and 
personnel decisions. The fact that Kuchma agreed to 
pay this price for Marchuk’s cooperation suggests 
that the president was not confident of victory in the 
runoff and considered Marchuk’s support absolutely 
indispensable. 

Rukh’s two rival wings — headed, each, by a long- 
serving former minister under Kuchma) adopted con- 
flicting positions in the runoff. Hennadiy Udovenko’s 
wing endorsed the president while Yuriy Kostenko’s 
wing withheld its endorsement, in keeping with its 
view of Kuchma as not fundamentally different from 
his communist challengers. The Crimean Tatar 
Majlis, which is close to Udovenko’s wing of Rukh, 
endorsed Kuchma as well. Kostenko and Udovenko 
had polled just over two percent and just over one 
percent of the vote, respectively, in the first round of 
the election. 

Rukh’s decline represents a serious loss to Ukrai- 
nian democracy and state-building. 


Kuchma tops Symonenko in runoff 


Cont. from P. 1 


to consolidate existing markets and to search for new 
ones. It is necessary to promote Ukrainian high tech- 
nology products on the world market, that is, the vari- 
ous Antonov planes (manufactured in Ukraine), ship 
manufacturing, that is, competitive goods. We have to 
consolidate our share of the space technology market. 
It is also important to arrange our foreign policy in such 
a way as to secure our national interests.” 

Kuchma hopes that the defeat of the Communists 
means that Western financial institutions will help re- 
structure Ukraine’s massive foreign debt. Ukraine faces 
bankruptcy if it is forced to pay US$3 billion in inter- 
est payments for the loans next year. And Ukrainian 
business owners hope that Western investors, scared 
away by the poor economy, will now return. 

Mary Mycio 15 a reporter for The Los Angels Times 
who has covered Ukraine since the country’s indepen- 
dence in 1991. She says she is not certain that Kuchma’s 
victory will bring back investors. 

“T would very much hope so, but I don’t think that 
the presence of Communists in power, as a general rule, 
interferes with Western investment — we can see that 
in China. Basically I think what Western investors are 
looking for is a certain amount of predictability and 
basic elements of the rule of law and the sanctity of 


contracts. I think that with the rule of law there has to 
be a more active role taken by those who want the rule 
of law and not to only expect it to come from the top. 
And if that happens, then the investment climate could 
truly improve in a way that would make it more attrac- 
tive for Western investors. But Western investors 
stopped investing in Ukraine when competition became 
a rampant problem.” 

Political analysts say that Kuchma must use his man- 
date to vigorously root out corruption. They agree he 
must make radical changes in the country’s adminis- 
tration and bureaucracy which is blamed for resisting 
reforms or being to inept to implement them. 

But some observers, like the head of the Kyiv-based 
Institute of Statehood and Democracy, Ivan Lozowy, 
are skeptical that Kuchma will change. 

“Tn the first instance, the victory of Leonid Kuchma 
means the continuation of the same policies he pur- 
sued for the past years as president, and these are the 
growth of corruption, the plunge of the economy and 
the disintegration of society.” 

Kuchma himself has said that his first term in power 
was a time of learning and that he now feels himself bet- 
ter equipped to lead his country. His actions over the next 
few weeks will show what he has learned and whether he 
can aay Bull Ukraine out о its economic misery. 
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WEST АВКА 


2282 Bloor St. W., Toronto, Ont, Canada M6S 1N9 
- Gifts - Ukrainian Handicrafts 
-Art, Ceramics, Jewellery " Books, 
Newspapers - Cassettes, CDs, 
Videos - Embroidery Supplies 
- Packages and Services to Ukraine 
WE ACCEPT MAIL ORDERS 


A. CHORNY 


Tel.: (416) 762-8751 Fax: (416) 767-6839 


MYCHAILO'S 
4, UKRAINIAN 
DATING 


SERVICE 


24 BELVIA:RD. 
BOX 191 
TORONTO, ONT. 
CANADA M8W 3R3 


(416) 695-2458 


We specialize in travel and tours to UKRAINE 
and escorted group tours around the world. 
Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 


780-415-5633 || То! free 1-877-353-5633 


January 21, 2000 - 2 week all-inclusive group tour to Varadero Bach, Cuba 
All meals, snacks, drinks and entertainment included 
(limited availability). 
March 4-18, 2000 -2 week all-inlusive group tour to Puerto Vallarta, Mexico 
(4* hotel). 
Feb. 21-Mar. 6, 2000 - our annual 15 day 2 Island tour to Hawaii. 1 week 
at Waikiki Beach and 1 week on the Big Island of Hawaii. 


Jun.16 - Jul.1, 2000 - an 16 day escorted group tour of Europe 
(5 countries) 

- a 18 day escorted all-inclusive land tour 
of western Ukraine, 

Jun.15-Jul.18, 2000 - 34 day tour taking in Europe and Ukraine. 

August 12-24, 2000 - 13 day all-inclusive cruise on the Dnipro 

River and Black Sea. 


**all tours escorted by Robert and/or Patricia Tomkins** 


Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Hour Zabava Program 
on Winnipeg's 810 CKJS Saturday 5-7 p.m. and 
Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CFCW 


Call us for Information or Brochures on any of our Tours 
http://www.tourukraine.com e-mail: rjstours@powersurfr.com 


July 1-18, 2000 


11708-135A Street, Edmonton, Alberta T5M 1L5 
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A self-study audio-cassette course 


For the beginner—and those who want to brush up—this 

comprehensive audio-cassette/book course features practical 

Ukrainian useful for the business person or traveler. 

Developed by Dr. Zirka Derlycia, a teacher of Ukrainian 
for eighteen years, most recently at Hunter College, New York, the course 
emphasizes the spoken language and is the equivalent of two semesters of a 
college course. All recordings are by native speakers. 


O Everyday Ukrainian: 10 cassettes (10 hr.) and 342-page text, $205. $191.25. 

Also available: 

O Ukrainian for Children: 3 cassettes, 3 colorful books, and supplementary 
manual, $29.95. 

О Ukraine-a travel guide: 1 VHS video cassette, $29.95. 

О Bandura-Ukrainian Instrumental Music: 1 audio cassette, $10.95. 


YOU MAY ORDER BY PHONE, FAX OR MAIL. Major credit cards accepted. 
Full three-week money-back guarantee. 

Our 52-page Whole World Language Catalog offers courses in 101 languages. 
Call, fax, e-mail, or write for your free copy. Our 28th year. 


Room 4708, 96 Broad St., Guilford, CT 06437 
EVDIC-FORUMM 1-300-243-1234 - fax 1-888 453-4329 


THE LANGUAGE SOURCE (203) 453-9794 * e-mail: R4708@audioforum.com 


The Spirit of Ukraine 


Explodes in the richness of Virsky 
Music now available on CD 


Price: 
S. & H. 
GST _ $1.35 
Total Price: $20.75 
Please make cheques 
payable to 
Ukrainian News 
and send to UN address: 
Suite 1, 12227 - 107 Ave. 
Edmonton, АВ Т5М 1Y9 
Please allow 4-6 weeks 
for dlivery 


$16.90 (Cnd) 
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Українські Вісті ye незалежна газета, яка сама утримується 
із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


Slava Bohu! 


For those who don’t understand Ukrainian, that literally translates as 
“Glory to God!”, but is often used in the same context as “Thank God’. 
And that can be the only reaction of diaspora Ukrainians after President 
Leonid Kuchma’s decisive victory over communist challenger Petro 
Symonenko. 

There were some rumblings that maybe a communist victory wouldn’t 
be that bad, they would probably discredit themselves forever, that there 
was little difference between the two and so on. Ukrainian News even 
received some leaflets in the mail calling on nationalists to support 
Symonenko. Among some of the wild assertions made were that commu- 
nist Symonenko will not unite Ukraine to a non-communist Russia and 
that communism is dead and buried. 

What hogwash! Belarus elected a communist back in 1994. And what 
has happened to that country? A dictatorship was set up. Fundamental 
freedoms have been abolished. The economy is in much worse shape than 
Ukraine’s. And what happened when the time came for new presidential 
elections to be held? Alexandr Lukashenka simply suspended them. Once 
you elect a communist, you elect him for life — not for the constitutional 
five-year term. 

That is not to say that Ukraine is a model democracy. Foreign observers 
noted that there were certainly numerous violations on election day — 
though not enough to change the outcome. The government’s control over 
the media is also a worrisome aspect. But elections were held, foreign 
observers were allowed in, their comments did appear in the media and 
the people exercised their democratic right. That’s more than you can say 
for Belarus. 

Nevertheless, the fact that close to 38 percent of the electorate were 
prepared to vote for a totalitarian alternative should ring some alarm bells. 
By and large it was a protest vote against the rampant corruption and the 
continuing economic slide. People remember that living standards were 
better under the Soviet Union and blame independence and the lukewarm 
reforms introduced since 1991 for their plight. They don’t realize that it is 
the 70 years of communism the country suffered through that is the real 
treason for their current plight. They don’t realize that it is not the few 
reforms that have been introduced, but the great number that haven’t that 
is the real reason for the economic decline. 

One should compare Ukraine’s economy with that of other former com- 
munist states like Poland, the Czech Republic and Hungary and even with 
former Soviet republics like the Baltic states. The difference between those 
countries is that they did initiate bold reform programs and stuck to them. 
Sure they have a much more entrenched tradition of market economics, 
but that only makes it so much more important for Ukraine to introduce 
serious reform. 

Kuchma is aware of this. In his victory speech he stated “for too many 
years the reforms were announced but marked time in practice.” We are 
not about to hold our breath, since we have heard too many similar pledges 
from the President in the past. We can only hope that this time he really 
means it. 

The five-year term Kuchma has won again is not so much a victory as a 
reprieve. Не has been given another chance to clean up the corruption and 
revive the country’s economy through serious reform. He must make the 
most of his second term. Because if things do not change, if things just go 
on as they have to date, in five years time the people may actually choose 

to sink into the communist abyss. 
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Justice Department not targeting ethnic 
groups — ex-KGB doing it for them 


If their was one thing that Justice Minister Anne 
MacLellan and her political staff stressed during the 
Aug. 25 meeting with representatives of the Ukrainian 
Canadian Congress, it was that no particular ethnic 
group is being targeted. They may not be aware of this, 
but while one particular ethnic group is not being tar- 
geted, one particular group of ethnic groups definitely 
is being targeted — those who come from former com- 
munist countries. Out of the nine Denaturalization and 
Deportation cases that have come before the courts, 
eight are against individuals who come from what used 
to be the former Soviet Union and one comes from 
another former communist country — Hungary. Is it 
not possible that alleged Nazi war criminals from 
France, Belgium, the Netherlands, Italy, or even Ger- 
many itself? Why are only people who come from 
former communist countries being persecuted? 

In each case the “evidence” against these individu- 
als has been gathered by former communist secret ser- 
vices all of who were ultimately responsible to the So- 
viet KGB. At a fundraising dinner for the Ukrainian 
Canadian Congress’ National Justice Committee, held 
in Toronto, Oct. 31, Donald Bayne, a lawyer who suc- 
cessfully defended Johann Dueck, an ethnic German 
from Ukraine, in a recent D and D case, stated the fol- 
lowing: “Every single one of these cases that have been 
in the courts — every one — whether a criminal case 
or a denaturalization case — is a Soviet evidence case. 
The Soviet Union is gone, it’s come and gone. But the 
legacy lingers. That’s where this evidence came from. 
They are all originally KGB, NKVD statements, pro- 
tocols taken from old old witnesses, who were bullied 
and forced into statements, and that our RCMP now 
willingly accept, packaged and delivered to them, and 
are happy to present in Canadian courts.” 


By Marco Levytsky 

Laurence Decore was well known to Albertans in 
general, Edmontonians in particular and especially 
to the Ukrainian community in Alberta. Since his 
passing, many articles and other coverage about his 
life and accomplishments have appeared in the 
Edmonton media. However, as his political activity 
was confined either to the municipal or provincial 
levels, people outside Alberta may not be aware of 
his many achievements. And that may even include 
some members of the Ukrainian community. It is for 
their benefit, primarily, that I am writing this edito- 
rial. 

It is not my purpose to dwell on the great things he 
did for Edmonton, or for Alberta, because that has 
already been covered in the mainstream media. My 
objective is to note what he did for the Ukrainian 
community in Canada as a whole. A former presi- 
dent of both the Ukrainian Professional and Busi- 
ness Club of Edmonton and the Ukrainian Profes- 
sional and Business Federation of Canada, Laurence 
was particularly passionate about multiculturalism. 
He was a member of a group that prepared briefs for 
the federal and provincial governments which led 
towards the acceptance of multiculturalism as an of- 
ficial policy by both levels of government. From 1980 
until 1983, Decore served as chairman of the Cana- 
dian Multiculturalism Council, an advisory commit- 
tee to the federal government, representing over 100 
of Canada’s ethnocultural communities. It was in this 
capacity that he organized a lobby which convinced 
the federal government to enshrine multiculturalism 
in the Canadian Constitution through Article 27 of 
the Charter of Rights. In fact he wrote that section, 
which reads: “This Charter shall be interpreted in a 
manner consistent with the preservation and enhance- 
ment of the multicultural heritage of Canada.” En- 
shrining this principle in the Constitution is a lasting 
contribution Decore made not only for Canada’s 
Ukrainian community — but for all the communities 
in this country. 

He did a lot for the Ukrainian community as well. 
He helped establish a Ukrainian chair at the Univer- 
sity of Alberta and the Ukrainian-English bilingual 
program in Alberta. When Ukraine became indepen- 
dent he added his efforts to helping develop the re- 
born nation. He served as Chairman of the Canada- 
Ukraine Legislative Education Program and on the 
Board of Directors for Epic Energy, a Canada- 
Ukraine joint venture in oil exploration. 

And he was not afraid to stand up for the Ukrai- 
nian community when it was under attack. One epi- 
sode stands out in my memory. In 1985, during the 
hearings of the Deschenes Commission it was pro- 


Laurence Decore — 
a great Ukrainian Canadian 


Why is the Justice Department relying only on com- 
munist evidence in D and D cases? Perhaps because it 
is so convenient. Is it not possible that, in order to jus- 
tify their existence and their budgets, the people who 
are running the War Crimes Unit, have decided on the 
path of greatest expediency in their push to produce 
results? And the path of greatest expediency is, of 
course, recycling old KGB files. The KGB had an 
agenda — it was to discredit anti-communist and na- 
tionalists opponents of the regime in the West. And what 
better way to do that than to tar them with the feather 
of “‘Nazism’’? If witnesses had to be tortured and co- 
erced into signing false statements, who cares? The 
Soviets certainly had no qualms about such tactics. 

But Canadians do! 

It may be quite possible that the Minister is not aware 
of the fact that all the D and D cases before the courts 
originated from behind the Iron Curtain and in all cases 
the evidence was provided by the KGB or its under- 
ling services. If that is the case, we are informing her 
now. The Minster may also not be aware of the moti- 
vations of her subordinates at the War Crimes Unit and 
may not be aware of where they get their evidence. If 
SO, itis high time she called them to account and asked 
them the questions we are posing to her. They are re- 
sponsible to the Minister and she is responsible to her 
constituents. If the Minister does not ask the relevant 
question of her subordinates now and take the appro- 
priate action, her constituents will be asking the same 
questions at election time — and will themselves take 
the appropriate action. 


Laurence Decore should be 
remembered as a great 
Ukrainian Canadian — not 
only in Alberta — but all 
across the country. 


posed that the commission travel to the Soviet Union 
to gather evidence. Laurence was Mayor of 
Edmonton at that time and he had been invited to 
attend the SUMK Harvest Festival at St. John’s 
Ukrainian Orthodox Cathedral. As guest speaker, he 
decided to use that opportunity to launch an attack. 
And he condemned that proposal in in the strongest 
terms. “When a judge in Canada says he is going to 
go to Russia to get evidence against Ukrainians in 
Canada, I say bullshit! That’s not right.” He then 
apologized for the language to the Orthodox clergy 
present at the function, but added that the point had 
to be forcefully made that enough us enough! In re- 
porting it, I doctored up the quote a bit, reprinting 
his key word as “bull—t’”. This became the source 
of some good-natured ribbing on his part. He would 
tell me I should have had the courage to print his 
comments exactly as he made them and not doctor 
them up. And he was right. He was quite aware of 
his audience when he chose his words. But he wanted 
to express his indignation at the developments in the 
strongest terms and at the same time make the Ukrai- 
nian community aware of the dangers posed to them. 
Laurence was equally appalled by the Denatural- 
ization and Deportation process. Some people have 
asked me why he did not make any public statements 
on that issue. Well, by then he was out of public life, 
seriously ailing, and not making any public appear- 
ances, except for that last fundraising dinner for the 
Noujaim Institute for Pharmalogical Oncology (Can- 
cer Drug) Research at the University of Alberta. But 
he certainly had strong opinions on that subject, 
which he conveyed to me privately. And he also 
strongly encouraged me to keep up the struggle. 
Even though he was three generations removed 
from the home country, Laurence Decore was fiercely 
proud of his roots. He got a great kick out of the fact 
that cartoonist Yardley Jones of the Edmonton Sun 
always portrayed him with a chain labelled “Super 
Uke” during his Mayoral tenure. Laurence Decore 
should be remembered as a great Ukrainian Cana- 
dian — not only in Alberta — but all across the coun- 


try. 
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How Ukraine Voted 


International observers say 
elections flawed 


(RFE/RL)—Observers from the OSCE and the Parliamentary As- 
sembly of the Council of Europe (PACE) have criticized the Ukrai- 
nian authorities for voting irregularities and unfair campaigning in 
the Nov. 14 presidential runoff in Ukraine. 

“The second round was worse than the first.... The elections were 
far from fair and democratic,” Reuters quoted a PACE observer as 
saying. 

Simon Osborm, an OSCE observer, said his organization had seen 
voters being given more than one ballot and individuals voting for 
their families. 

The OSCE also expressed concern over pressure exerted on voters 
in prisons, hospitals, and educational institutions. Osborn added, how- 
ever, that it was difficult to assess to what extent the irregularities 
affected the outcome. 

International observers also noted that the state media failed to pro- 
vide balanced and fair coverage for both candidates in the runoff. 


Preliminary Results of the Second Round 
of the Presidential Elections in Ukraine 


(based on Central Election Commission information 
by 11 am, November, 15) 


Candidate Votes “For”  %of votes “For” 
Kuchma Leonid Danylovych 15307207 56.31% 
Symonenko Petro Mykolayovych 10263011 37.16% 

Votes Against All Candidates: 939246 3.46% 


Elections Results by Oblast: 


Oblast Candidate, who Number of Numberof % of 
receiveamaximum Cast Votes Votes"For Votes 
number of Votes "For" 

Autonomous 

Republic of Crimea Symonenko Petro 986575 505355 51.22 

Vinnitsa Symonenko Petro 1018573 601464 59.05 

Volyn' Kuchma Leonid 585931 443724 75.73 

Dnipropetrovsk Kuchma Leonid 2095099 1180736 56.36 

Donetsk Kuchma Leonid 2631589 1394219 52.98 

Zhytomyr Kuchma Leonid 691648 337567 48.81 

Zakarpattia Kuchma Leonid 724799 607551 83.82 

Zaporizhzhia Symonenko Petro 1056664 525042 49.69 

Ivano-Frankivsk Kuchma Leonid 931577 859839 92.30 

Kyiv Kuchma Leonid 963116 554682 57.59 

Kirovohrad Symonenko Petro 583953 310149 53.11 

Luhansk Symonenko Petro 1469030 791408 53.87 

Lviv Kuchma Leonid 1757646 1609092 91.55 

Mykolayiv Symonenko Petro 655461 322225 49.16 

Odesa Kuchma Leonid 1095586 581688 53.09 

Poltava Symonenko Petro 1009737 582249 57.66 

Rivne Kuchma Leonid 685280 527111 76.92 

Sumy Kuchma Leonid 839467 407513 48.54 

Ternopil' Kuchma Leonid 773479 713025 92.18 

Kharkiv Kuchma Leonid 1612982 754049 46.75 
Kherson Symonenko Petro 638107 337438 52.88 
Khmel'nytski Kuchma Leonid 873860 445143 50.94 
Cherkasy Symonenko Petro 793839 415120 52.29 
Chernivtsi Kuchma Leonid 513602 375996 73.21 
Срегпібіу Symonenko Petro 774253 435544 56.25 
City of Kyiv Kuchma Leonid 1218909 790392 64.84 
City of Sevastopol Kuchma Leonid 188786 94710 50.17 
Polling Stat. Abroad Kuchma Leonid 13557 10336 76.24 


Sea of Azov 


Hryvnia 
strengthens 
after 
Kuchma’s 


victory 
(RFE/RL)—The Ukrainian cur- 


rency rose against the U.S. dollar on 
Nov. 15, following Kuchma’s tri- 
umph in the runoff. Kyiv street trad- 
ers offered to buy $1 for 4.9 hryvni, 
down from 5.05 the previous week. 

On the interbank currency ex- 
change, $1 was selling at 4.83- 4.86 
hryvni on Nov. 15, and traders ex- 
pect the hryvnia to stabilize at 4.7 
to $1 “in two to three days,” accord- 
ing, to Interfax. 

“Many so-called presidential can- 
didates have forecast that the na- 
tional currency will fall after the 
elections. They should not rejoice. 
The hryvnia will be stable,” Kuchma 
said the same day. 

National Bank Chairman Viktor 


hryvnia will stabilize since “the po- 
litical factor in pressure on the 
hryvnia exchange [rate] exhausted 
itself” on the day of the presidential 
runoff. 


Rival rallies 
staged on 
Nov. 7 


(RFE/RL)—Supporters of Ukrai- 
nian President Leonid Kuchma and 
his competitor in the Nov. 14 presi- 
dential runoff, Communist Petro 
Symonenko, held rival demonstra- 
tions across Ukraine to mark the 
anniversary of the 1917 revolution, 
Nov. 7, and to back the presidential 
bids of both candidates. 

“In these elections, we should re- 
turn power to the people...and 
change the country’s ruinous socio- 
economic course,” Symonenko told 
a3,500-strong crowd of Communist 
supporters in Kyiv. 

“Some call [the 1917 revolution] 
the dawn of a new era and others — 
a coup marking the beginning of the 
long rule of dictatorship and vio- 
lence.... A look at the past should 
prevent us from repeating tragic 
mistakes,” Kuchma said on televi- 
sion. 

In Lviv, nationalists threw eggs 
and bags with paint at Communists 
and bummed the flags of the Soviet 
Union and the Ukrainian SSR. 


Yushchenko also affirmed that the - 
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це добродійна, громадська установа, 


яка допомагає тим що потребують 
допомоги серед української громади 
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For donation $10 and more an income tax receipt will be issued and 
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WASYL ODYNSKY 
DEFENCE TRUST 


In September 1997 the Minister of Citizenship and Immigration 
of Canada served У азу! Odynsky with documents seeking to deport 
him for allegedly making false representations about his wartime 
activities in his application for Canadian citizenship. 

У/азу! Odynsky has not been charged with war crimes. 

Despite the lack of evidence of war criminality against Wasyl 
Odynsky the government of Canada is continuing with deportation 
proceedings against him. Mr. Odynskys trial began February 1, 1999 
and his legal fees have exceeded $300,000. Like Ivan Demjanjuk 
before him, even if Mr. Odynsky is successful, this trial will have 
cost him his life savings. 

The financial strain is more than he and his family can bear and 
his defense must not falter for lack of funds. Please'give generously 
to the Wasyl Odynsky Defense Trust Fund. 


Donations in Support of this Trust Fund may be sent to: 


Wasyl Odynsky Defence Trust Fund 
5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario L5R 2J5 
905-890-8110 


| if you like this paper, but 
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2 Years (48 Issues) $60.00 (CND) (GST included) 
In the U.S.A: Same schedule as above, except іп U.S. Dollars 
Outside Canada and the U.S.A: Twice the U.S.A rate 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque or 
money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
Sulte 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, АВ, T5M 1Y9 


Ukrainian community 
remembers war internees 


(UCCLA)—Canada’s Ukrainian community on Nov. 11 released a docu- 
ment, entitled Roll Call, which provides the names of some 4,000 Ukrai- 
nians and other Europeans unjustly imprisoned as “enemy aliens” during 
Canada’s first national internment operations of 1914-1920. 

Twenty four concentration camps, set up across Canada, were used to 
house the internees, whose labour was exploited by government and big 
business and some of whom had their property and valuables confiscated, 
a portion of which wealth remains in Ottawa’s coffers to this day. 

Other indignities experienced by the Ukrainian Canadian community’s 
members included restrictions on their freedom of assembly, movement 
and speech and, in 1917, disenfranchisement. 

Since 1986 the Ukrainian Canadian community has spearheaded a cam- 
paign intended to secure an official acknowledgement of this injustice 
-and a reconciliation through the restitution of the internees’ looted wealth, 
to be used for educational purposes. 

Based on the work of two researchers who reviewed the remaining ar- 
chives of the Office of Internment Operations (National Archives of 
Canada), and complemented by additional names taken from surviving 
archives in the US Department of State, British Foreign Office records 
and other published materials, Roll Call represents the first-ever attempt 
to identify who these internees were. While it is incomplete, given the 
destruction of many of the relevant documents, Dr Lubomyr Luciuk, Di- 
rector of Research for the Ukrainian Canadian Civil Liberties Associa- 
tion, observed: 

“Until today we were unable to answer questions from Canadians of 
many different ethnic, religious and racial heritages who came to us won- 
dering if members of their families, relatives or friends had been among 
those who were interned. Finally, we have a partial list, which confirms 
that many ethnocultural communities were exposed to these needless and 
harsh internal security measures, whose crippling legacy continues to af- 
fect our community to this day. Roll Call is a unique document, which we 
intend to make available to all Canadians by placing it on the web site of 
the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association and through compli- 
mentary distribution to selected libraries, MPs, and research institutes. 
This relatively unknown episode in Canadian history is slowly being re- 
covered and returned to the collective memory of Canada, which these 
internees, many of them Ukrainians but many representing other cultures 
and faiths, helped build. By releasing this document on Remembrance 
Day, when all Canadians should hallow the memory of those who gave 
their lives so that we can enjoy our freedoms, we are paying a tribute to 
those who fell in defence of liberty while recalling those who fell victim 
to this injustice, 85 years ago. There are few survivors left today but we 
join them in remembering all of the internees and in echoing the hope that 
what they suffered then will never happen again.” 
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Pallbearers carry Laurence Decore's coffin out of St. John's Ukrainian Orthodox Cathedral. 


Over 1,000 pay final 
respects to Laurence Decore 


Brother Leighton reveals Laurence was the 
author of Charter’s multiculturalism section 


By Marco Levytsky 

Over 1,000 people packed St. John’s Ukrainian Or- 
thodox Cathedral in Edmonton to pay their last respects 
to Laurence Decore, Nov. 9. 

There was standing room only, both on the main floor 
of the cathedral, and in the basement where a live video 
feed of the funeral mass was shown. 

In his eulogy, Laurence’s brother, Leighton, revealed 
that it was Laurence himself who wrote Section 27, 
entitled “Multicultural Heritage” of the Canadian Char- 
ter of Rights. 

That section which reads: “This Charter shall be in- 
terpreted in a manner consistent with the preservation 
and enhancement of the multicultural heritage of 
Canada,” has had considerable impact on court deci- 
sions. 

“Not many people know that Section 27 and its sub- 
title are the words of Laurence Decore,” said Leighton. 

He recalled their childhood and the numerous pranks 
they pulled while growing up in Vegreville. 

“We were close, always close. And together with my 
brother John, we played a lot, we rafted the sleighs 
around Vegreville. We made campfires and forts in the 
bushes around Vegreville and in the process, we burned 
down half the bushes around the town.” 

Leighton also spoke of Laurence the public figure, 
who was also a family man. 

“Laurence was a perfect companion, not just to me, 
but to (wife) Anne Marie, (daughter) Andrea, to (son) 
Michael. He was a busy man, a public figure living in 
a goldfish bowl, but he always had time to go sailing, 
hiking, camping, with Anne Marie and the kids. He 
drove Andrea to school every single morning when he 
was the mayor of Edmonton, And he watched every 
single rugby game that Michael played. In fact, the last 
one Laurence was able to see was about three weeks 
ago. He could hardly walk, he could hardly stand, but 


_ he was there,” said Leighton. 


Closing off, his voice breaking with emotion, he 
Stated: “Laurence you’re not with us now. But your 
heart your mind, your spirit will always be with us. 
God speed Laurie.” 

In his homily, Very Rev. Victor Lakusta, pastor of 
St. Andrew’s Ukrainian Orthodox Parish in Edmonton 
said that “Laurence Decore wore armour of nobility 
that he contrived, unknown to many. but in death, when 
that which was hidden so often is disclosed, illuminat- 
ing man’s goodness and greatness.” 

Fr. Lakusta, who got to know the Decore family quite 
well when he served as pastor of St. John’s, the parish 
to which the family belongs, also described Decore as 
a quiet, humble, peace-loving individual. 

“His life towards the end, we trust was a constant 
prayer, being the fighter he was. he left this life with a 
feeling of deep satisfaction for the fine family the Lord 
had given him.” 


Fr. Lakusta concluded with the following words: “As 
our beloved Laurence Decore leaves us now, we pray 
that he may appear before our Lord and Saviour with 
the passport of his faith and hear from Him those 
blessed words: “Come, O Blessed of my Father, in- 
herit the kingdom prepared for you from the founda- 
tion of the world.” And so, I think, he would have 
prayed, as we have done, giving utterance to his silent 
lips: “Lord... have fought the good fight, I have fin- 
ished the race, I have kept the faith...lay up for me the 
crown of righteousness.” 

And to the bereaved family, I only say: ‘Your loss 15 
our loss.’ May our Lord God give you comfort, peace, 
courage, and strength to endure: knowing that Laurence 
is at peace that passes all understanding.” 

Several friends and colleagues spoke with the 
Edmonton Journal’s Graham Thomson at the funeral. 

Decore may have had political adversaries, but he 
did not have enemies, said Alberta Premier Ralph Klein. 

“When we were adversaries in the legislature, he was 
a formidable opponent,” Klein told reporters. “But he 
always played fair. We always knew where he was com- 
ing from and at the end of the day, we were always 
able to sit down from time to time to have drink or to 
have dinner together and discuss issues.” 

Ukrainian Canadian Social Services Edmonton 
Branch President Bill Diachuk, a former provincial Tory 
cabinet member whose prostate cancer is in remission, 
said: “Decore was a good leader and a courageous 
fighter about his disease.” 

Senator Nick Taylor, the Alberta Liberal leader be- 
fore Decore, said he remembered features of Decore’s 
private side, such as his sense of humor and his love of 
cooking and growing orchids. 

Former Liberal MLA Bettie Hewes, who was also 
on city council with Decore, said he “didn’t reveal his 
emotions ever publicly, except at the scene of the (1987) 
tornado, when he stood and cried. 

Grant Mitchell, who followed Decore as Liberal 
leader, noted that Decore was an avid musical fan who 
would unwind by listening to opera. 


Laurence Decore passes away 


Cont. from P. 1 


Alberta Premier Ralph Klein recalled the days when 
Decore as Edmonton Mayor and himself as Calgary’s 
made political bets on whose teams would win — ones 
that Klein usually lost. He said he has a closet full of 
assorted Edmonton jerseys signed to Ralph from 
Laurence. Better luck next time.” 

Klein added that as mayor, Decore “helped Edmonton 
transform itself into one of Canada’s most beautiful 
cities.” 

He praised Decore’s work as Opposition Leader not- 
ing that “he always kept my feet to the fire.” 


Arkan Dance Company and dignitaries at the Fenghua Theatre. 


Toronto’s Arkan tours China 


By Olenka Genyk 

On July 21, the Arkan Dance 
Company, with our directors 
Danovia Stechishin-Stefura and 
Scott Stefura, met at the Pearson 
International Airport in eager antici- 
pation of our long awaited concert 
tour of China. 

It was called, 199 China Interna- 
tional year of Traditional Song & 
Dance and the World Expo of Cul- 
ture. This festival was being held 
between May and September of 
1999 where many countries were 
invited by China to dance in numer- 
ous Cities to open friendly cultural 
relations. The tour invitation was 
courtesy of Folklore Canada, and the 
tour was sponsored by the Ministry 
of Culture and the Government of 
China. After many long months of 
rehearsals, fund-raising, and lots of 
planning, our dream was finally 
coming true. We said good-bye to 
the group of gathered friends and 
family, and boarded the plane for our 
journey. 

First stop, Beijing. Our first con- 
cert at the Beijing Theatre was a re- 
sounding success. The performance 
was televised on national Chinese 
television. There was an interesting 
cultural difference that we noticed. 
The audiences were very conserva- 
tive and they reserved their 
applause’s until the end of the con- 
cert. The audiences in China were 
not familiar with the Ukrainian style 
of dance, this was a new experience 
for them because of the Cold War 
between China and the Soviet 
Union. Officials from both the 
Ukrainian and Canadian Consulates 
greeted us back stage. Later on, the 
company was feted at a banquet 
hosted by the Chinese Government, 
the Ministry of Culture, and the 
China National Arts and Culture 
Corporation. The dancers were 
treated to Chinese delicacies some 
of which we were tasting for the first 
time. 

The next day we were taken ona 
sight-seeing excursion to the Great 
Wall of China. What excitement to 
find ourselves at such a world fa- 
mous historical sight! Wearing our 
Ukrainian costumes, we took offi- 
cial pictures, shopped, and were 
amazed by this beautiful scene. On 
this particular day, the temperature 
was extremely hot, a record of 42°C. 
The Chinese tourists, who were vis- 
iting the Great Wall that day, were 
greatly enraptured by our costumes 
and wanted to take pictures with us. 
After leaving the Great Wall, we 
were driven to Tiananmen Square 
and continued our sight-seeing ex- 
cursion. We saw the changing of the 


guard, and the Forbidden City. Then 
we were taken to the station were 
we boarded a train through the 
mountains to Wuhan, our next con- 
cert destination. 

During our stay in Wuhan, we had 
two two-hour concerts. Wearing our 
colourful costumes, from the differ- 
ent regions of Ukraine, we were a 
big hit with the Chinese audiences. 
As well, we had an opportunity to 
visit a museum filled with ancient 
Chinese artifacts. While at the mu- 
seum, a chime concert was per- 
formed. The music was extremely 
beautiful to hear. After our stay in 
Wuhan, we flew to the next city on 
our tour, Kunming. 

During our stay in Kunming, we 
visited the beautiful international 
horticultural exhibit, named World 
Expo "99. The fabulous displays of 
water fountains, architectural struc- 
tures decorated with multicoloured 
flowers, and exotic flora and fauna 
were breath-taking. We were en- 
thralled to see a Canadian display! 

That evening we were hosted for 
a second time by Chinese officials 
at a banquet in our honour at our 
hotel. Again we were treated to such 
exotic Chinese dishes as snails, 
snake, shark and others. The follow- 
ing day we visited an ancient tradi- 
tional Chinese village. We were es- 
pecially astounded by the beauty of 
the Tibetan Buddhist Temple with 
its colourful indoor frescoes. We 
saw statues of elephants, which are 
good-luck symbols, everywhere we 
went in China, even at this village. 

The Arkan Dance Company had 
two performances in the Yunnan Art 
Theatre in Kunming. Our audiences 
were enamoured with our numerous, 
varied, and brightly coloured Ukrai- 
nian costumes, which they were see- 
ing for the first time. Each concert 
seemed to be better than the previ- 
ous one, as we were becoming more 
accustomed to the time change and 
the differences in language, food, 
and culture. 

On August 1, we left Kunming 
and travelled to Ningbo. We had our 
performance in the Ningbo Yifu The- 
atre. The next day, we set out for 
Fenghua and performed our final 
concert in China at the Fenghua 
Theatre. The following morning we 
were taken on a sight-seeing excur- 
sion of an ancient mansion museum 
and its extensive beautiful gardens. 
That evening a banquet was held for 
us, and we thoroughly enjoyed our- 
selves at a Kareoke evening. Later 
on. we boarded a bus for a five hour 
drive to Shanghai where we then 
boarded a plane for Seoul, South 
Korea. 


Since we had a nine-hour layover 
in Seoul, we took advantage of this 
opportunity, and toured the beauti- 
ful city. We visited the major land- 
mark in Seoul, a communications 
tower which we climbed to its sum- 
mit. From there we had panoramic 
views of the whole city and took 
many photographs. We then visited 
the old palace with its unique Ko- 
rean architecture. At the end of that 
long day, the very tired but exhila- 
rated Arkan Dance Company 
boarded our plane for our long flight 
home to Toronto. 

Although our tour of China was 
completed, the memories will last a 
lifetime. We experienced a com- 
pletely different culture from ours 
which will have a profound effect 
on our lives. We brought our unique 
Ukrainian-Canadian culture to the 
Chinese who have never seen our 
folklore. 
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Payment enclosed in the amount of: 5 


Orest Dubas - Ukrainian Publications 
2275 Georgina Drive, OTTAWA (Ontario) КОР 7M2 Факс/Бах: (613) 820-6404 


Richard Scarry's 


Best Word 
Book Ever 


80 pages - 1500 
illustrations in 
full-colour 
Used in Ukrainian 
schools 
Great for presents 


UKRAINIAN- 
ENGLISH- 
FRENCH 
ILLUSTRATED 
DICTIONARY 
2nd Edition 
New: Includes words in 
use in Ukraine 


Річард Cxepi 
Min 
Найкращий 
Словник 
80 сторінок - 1500 
Вживаний у рідних школах 


Чудовий подарунок 


УКРАЇНСЬКО-- 
АНГЛІЙСЬКО-. 
ФРАНЦУЗЬКИЙ 
ІЛЮСТРОВАНИЙ 
СЛОВНИК 
2-ге видання 
Нове: Додано слова 
у вжитку на Україні 


примірників | Прошу вислати 


п додаткових примірників 
copies to: | Please send 


additional gift copies to: 


| (Ми можемо дописати привіт від Bac/If you 
wish, we will include a message from you) 


ЗНИЖЕНА ЦІНА - 2 або більше словників 
SPECIAL PRICE - 2 or more books 
(з nepecunxoro/shipping included): 


$27.50 am/US, $30.00 xas/Cdn (coxunii/each) 
(Міжнародні, добавити $6/International, add $6; 
Авіапошта, добавити $2/Air mail, add 52) 


TenJ/Tel.: (613) 829-0900 
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Члени Кураторії lacraryry— 
Заповідника Маркіяна 
Шашкевича застановляютья 
над майбутнім 


На трьох останніх засіданнях Кураторії Інституту Заповідника 
Маркіяна Шашкевича в Вінніпезі - 28 травня 1998, 18 травня 
1999 і 27 серпня 1999 року, члени Кураторії застановлялися над 
майбутнім цієї інституції. Аналізуючи свій статутовий мандат і 
діяльність Інституту на протязі 35 років та перспективи інституту 
на майбутнє, члени Кураторії прийшли до наступних висновків: 

(а) заснування Інституту для збереження надбань та дослідів 
життя і творчости Маркіяна Шашкевича поза Україною, в якій 
чужими силами нищилась українська мова і культура, було 
доцільним і необхідним; 

(б) в міру своїх можливостей Кураторія успішно виконувала 
свої статутові зобов'язання; 

(в) сьогодні Україна є незалежною державою з людськими 
ресурсами та архівними джерелами вже зайнялася продовжуванням 
досліджувань ролі Пробудителя Західної України в 19-тому столітті. 

У світлі повищого Кураторія Інституту рішила завершити 
свою діяльність і обрала Комісію, яка має провести остаточні 
підсумки праці установи, зайнятися розподілом майна та 
догляданням архіву й музею інституту. До часу остаточного 
закриття Інституту Комісія розгляне можливості двох видань - 
ювілейного збірника праць, присвячених М. Шашкевичеві і його 
добі та історії --Заповідника Маркіяна Шашкевича в 
Вінніпезі й Канаді. 

На останньому засіданні Кураторії, 27 серпня 1999, покликано 
Комісію в наступному складі: проф. Ярослав Розумний - голова, 
маєстро Юрій Гнатюк - секретар, Стефан Рогатинський - 
скарбник, д-р Михайло Марунчак - дорадник; членами Комісії є 
д-р Борислав Білаш, маєстро Роман Коваль, Семен Козелко, 
Микола Май, мгр. Адріян Шепертицький та Катря Янківська. 
Комісія вестиме своє діловодство на статутових основах Інституту 
аж до свого остаточного розв'язання. 

Всіма засіданнями провадив голова Інституту д-р М. Марунчак, 
який, крім загального та фінансового звітів, склав подяку всім, 
хто працював з ним у Кураторії від її заснування в 1963 р. аж 
до сьогодні, а проф. Я. Розумний, в імені всіх присутніх, висловив 
велике признання і вдячність д-рові Марунчакові, основникові 
інституту, його довголітній голові та редакторові «Шашкевичіяни» 
за його повну посвяти працю в цій інституції. 

За управу: Ярослав Розумний, Юрій Гнатюк, Михайло Марунчак. 


Григорій Костюк 
Зустрічі i Прощання 


Книга Друга 


(Спогади) 
CIUS PRESS 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями B Україні? 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть» познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 

‘Ja ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

и Доручаю передплату на примірників. Вишліть, 
будь ласка, на таку адресу: 
Мате: 


Ргоу. 


ЦІНИ: 
1 рік (24 примірники): 932.50 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): $60.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ГС5Т1) 
Поза Канадою: акі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою» 
Наша адреса: Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, АВ Т5М 1Y9 
Tel: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті November 17-30, 17-30 листопада, 1999 


М 


На знимці зліва на 


право: Любомир Козак, Наталя Хандогій, Володимир Хандогій, Юлія 


Войчишин, Орест Дубас, Павло Желем, Стефан Марченко. 


Українська громада в гостях у 
Посольстві України 


Юлія Войчишин 

Так як і попередньо, запрошення на вечір в 
четвер 28-го жовтня прийшло на елегантній 
картці, якою Посольство України запрошувало 
на «дружню зустріч колективу Посольства з 
представниками української громади». Запрошені 
були гості не тільки з Оттави але й з Торонта 
і Монреалю, тому вітальна заля Посольства 
була переповнена. 

Опінія про зустрічі у Посольстві України 
завжди була високою, але цей вечір, крім того, 
відзначався ще різними несподіванками. Першою 
несподіванкою був факт, що Надзвичайний і 
повноважний Посол України Володимир Хандогій 
з дружиною Наталею, вітав гостей у гарно 
вишитій сорочці. У свойому виступі він висловив 
переконання, що у президентських виборах укра- 
їнський народ вибере «курс на евроінтеграцію, 
економічні реформи та демократичні перет- 
ворення, що здійснюються в Україні», іншими 
словами, вибір українського народу впаде знов 
на Леоніда Кучму. Посол також поінформував 
про рішення уряду у 529-річчя визволення України 
від німців, нагородити медаллю «Захисник Віт- 
чизни» усіх без виключення ветеранів (включно 
з ветеранами ОУН-УПА), «які внесли внесок у 
визволення нашої держави від фашистських 
загарбників» і що це сприятиме консолідації 
українського суспільства. 

Не було несподіванкою це, що посол знов на- 
голосив важливість добре зорганізованої діяспори 
заявивши, що «велика політична і моральна 
підтримка України західними державами в перших 
роках незалежности була забезпечена... за 
допомогою організованої української діяспори». 
Він, один з небагатьох людей дипломатичних і 
урядових кіл сучасної України, вірить у це. 

Але було несподіванкою відзначення деяких 
членів української громади, яким Посольство 
України в Канаді почесними грамотами висловило 
вдячність «Від Народу і Уряду України... за 
щедрий внесок у розбудову амбасади в Канаді». 
Амбасадор вручив грамоти з його підписом оттав- 
usm: Їванові Їванюку, Орестові Дубасові, Павлові 
Желему, Степанові Марченку, Юлії Войчишин, 
та торонтонцям: Любомиру Козакові та відсутній 
Євгенії Пастернак. Цих людей, підкреслив він 


нагороджено за надання безкорисливої «практич - 
ної допомоги українській дипломатичній установі». 

Тиждень перед цим вечором, в цій самій залі 
Посольства відбулося відкриття виставки картин 
українського художника Петра Носка, і ці картини 
ще прикрашували стіни залі. Дочка мистця Тетяна 
Носко-Оборонів подала коротку біографію та 
інформації про його творчість. 

Він народився 1885 року на Чернігівщині. 
Навчався в Київському художньому училищі та 
в Петербурзькій академії мистецтв. Більшість 
життя провів у Києві де й помер у 1976 році. 
Як мистець він керувався традиціями реалістич - 
ного стилю, хоч і відомий також своїми глибоко 
психологічними портретами, пояснила його дочка. 
На виставці були зображення українських кра- 
євидів та архитектурних пам'яток, як також ілюс-- 
трації до творів українських письменників. Пані 
Тетяна передала на власність Посольству дві 
картини цього безперечно талановитого представ. - 
ника українського образотворчого мистецтва. 

Найбільше зворушливою несподіванкою був 
виступ співака-бандуриста Володимира Моти з 
Монреалю. Колишній дивізійник народився у 
Львові де й почав свою музичну освіту в 
Консерваторії ім. М. Лисенка. По війні в Італії 
вступив до славного хору «Бурлака» як співак- 
бандурист та виступав у численних містах Італії 
та у Великій Британії переїхавши туди у 1947 
році. Згодом співав у хорі «Гомін» під дириген-- 
турою Ярослава Бабуняка. Продовжуючи свою 
карієру в Канаді, звуками бандури та піснею 
збагатив українську виставку Ha Expo-67 в 
Монреалі. Виступав також в Монреалі, Оттаві, 
Торонті та в інших містах Канади й Америки. 
Як єдиний бандурист на терені Квебеку передає 
свою вмілість майбутнім бандуристам. В Посоль- 
стві України він виступив з такими піснями: 
«Ой, нагнувся дуб високий» слова М. Голубця, 
муз. М. Гайворонського, уривок з «Перебенді» 
Тараса Шевченка «Вітер віє повіває» та «Як 
давно, як давно» слова О. Підсухи, муз. Григорія 
Китастого. Тепло-могутній голос Basso Profundo 
з ніжно-струнним супроводом бандури зачарував 
усіх присутніх, а рефреном останньої пісні 
«Чужино, чужино, не заміниш мені України» 
зворушив більшість людей до сліз, втім числі і 
мене. 


Люба та Іриней Жуки - 
Заслужені артисти України 


. Ванда Ковальська 
; Кореспондент всеукраїнської газети «День» 


(Київ)--У Національній Опері в Києві Любі 
та іринею Жукам, відомим піаністам з Канади, 
були вручені дипломи про присвоєння почесного 


" звання «Заслужений артист України». Як ска- 


зано в Указі Президента України: «За значний 
особистий внесок у популяризацію української 
культури в світі, за вагомі творчі досягнення». 

Люба та Іриней Жуки, професори найстарших 
університетів - у Монреалі і Кінгстоні, про- 
славилися далеко за межами Канади своєю му- 


7 зичною діяльністю як солісти, члени камерних 


ансамблів, і як дуже активний фортепіанний дуєт, 
чиї гастролі зарубіжня преса завжди супроводжує 


. витонченими компліментами. Вони виступали в 


Канаді, США, Европі і на Далекому Сході. У 
своїх програмах послідовно пропагують твори 
українських та канадських композиторів і часто 


виконують прем'єри нових творів, зокрема їм 
присвячених. Ряд українських і канадських компо- 
зиторів присвятили свої твори дуєтові Жуків. 

Вищу освіту вони отримали у Монреалі - на 
музичному факультеті університету МекГілл та 
у консерваторії Квебека. Ї подальшому творчому 
розвитку постійно відчували підтримку держави 
«Кленового Листка», за популяризацію канадської 
та української музики. 

Люба та Іриней Жуки в Україну вперше при- 
їхали 1991 року. Спілка композиторів влаштувала 
їм гастролі по багатьох регіонах країни. Брали 
участь у Другому, Третьому і Шостому Україн- 
ських міжнародних музичних фестивалях «Київ 
Музик фест», у фестивалі «Віртуози» у Львові. 
Ніде ще піаністам не дарували стільки квітів, 
як в Україні. А тепер Україна піднесла їм самий 
дорогий подарунок — звання «Заслужених артистів 
України», яким визнала великі заслуги Люби та 
Іринея перед українським народом. 
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Діяльність І-го Відділу ЛУКЖК при 


катедрі св. Иосафат 


Анна Бумбак 

У своїй програмі праці І-ий 
Відділ ЛУКЖК при катедрі св. 
Йосафата в Едмонтоні кожного 
року влаштовує осінний базар. 
Хоч цій імпрезі надано визна- 
чення «базару» - основним зміс- 
том є вона культурно-освітною. 

Цьогорічний базар відбувся 17 
жовтня. Після св. Служби Божої 
парафіяльна заля «Верховина» 
заповнилась членками нашої 
Організації, членами парафії та 
гостьми. Програму розпочато 
молитвою, яку провів духовний 
дорадник відділу Всеч. о. М. 
Планчак. Голова Відділу Марія 
Поренчук привітала присутніх 
та вказала на культурне збага- 
чення у програмі дня. Стефанія 
Брода - голова Культурно-ос- 
вітного комітету повідомила що 
визначна мисткиня малярка 
Лариса Цимбалюк Челядин лас- 
каво прийняла її запрошення 
виставити та пояснити частину 
своїх творів із серії «Квіти Біб- 
лії». Катерина Чічак - Почесна 
членка ЛУКЖК представила 
мисткиню гостю. 

Лариса Цимбалюк Челядин 
народилась в Едмонтоні, мис- 
тецьку освіту набула в Альберт- 
ському університеті (Fine Arts 
& Design Degree). Згодом додала 
ще й Advanced Studies іп 
Watercolour. 

Є вона дуже успішною у сво- 
йому мистецтві, а в мистецьких 
кругах її акварелі є високо 
оцінені. У 1995/96 рр. вистав- 
ляла свої твори «Квіти Амери- 
ки» у Канаді, у Середній і Пів- 
денній Америках та в Европі. 
Ця збірка картин в яких зобра- 
жено рідкісні та загрожені роди 
квітів привернула світову увагу 
до її мистецтва, сильно зросло 
бажання його набути. Її твори 
є у приватних, громадських куль- 
турних збірках у Північній, 
Середній, Південній Америках, 
включно з королівською пала- 
тою Buckingham. 

Серія картин «Квіти Біблії» 
є проєктом другого Тисячоліття 
для мисткині, над яким вона 
працює вже три роки. Дуже 
успішна перша вистава «Квітів 
Біблії» відбулась в Едмонтоні 
на початку жовтня ц.р. Дальші 


а в 


крикризювни ни ввоносроннюювсовос зо 


ас 


З права на ліво: Стефанія Брода, Ларися Цембалюк Челядин, 


Марія Поренчук. 


вистави запляновані в Канаді, 
Сполучених Штатах Америки та 
в інших країнах. 

Зміст i уклад кожної картини 
у цій серії має пряме відношення 
до поданої біблійної цитати та 
полученої з нею події і тим 
поглиблює у глядача розуміння 
св. Письма. 

Присутні виявили велике заці- 
кавлення виставою, відчувалось 
загальне духовне піднесення. 
Лариса Цимбалюк Челядин радо 
давала особисті пояснення у 
привітній, доступній формі 
кожному хто підходив із запитом. 
Можна було набути літографи 
обмежених видань - числовані 
і підписані мисткинею, мистецькі 
картки та вкладки до книжок. 

Голова Відділу Марія Поренчук 
- в імені Відділу та всіх присутніх 
дуже щиро подякувала Ларисі 
Цимбалюк Челядин за її цінну 
виставу, висловила признання та 
вручила китицю рож. 

Слідувала гостина - чайне 
прийняття у гарній товариській 
атмосфері. Також можна було 
купити домашне печиво та деякі 
гарні речі подаровані членками. 
Господині базару були: Анжі 
Гупка, Анна Павлюк, Юлія Ясін- 


Едмонтоні 


ська, Оля Зінчук і Бесі Герскі. 

Їмпрезу закінчено молитвою 
яку провів Всеч. о. М. Планчак. 

У наступну неділю 24 жовтня, 
після ранішної св. Служби Бо- 
жої, у присутності вірних у ка- 
тедрі св. Йосафата Всеч. о. Ми- 
хайло Планчак поблагословив 
новий прапор ЛУКЖК для 
Відділів цієї Організації при 
катедральній парафії. Прапор 
держали: голова Єпархіяльної 
Управи - Марія Пастушенко, 
голови Відділів - Марія Порен- 
чук та Гелен Костюк і Почесні 
Членки ЛУКЖК - Анна Бурт- 
няк, Катерина Чічак, Анна Бум- 
бак. Гарним співом «О спомагай 
нас Діво Маріє» закінчено пос- 
вячення прапора ЛУКЖК. 

25 жовтня І-ий Відділ 
ЛУКЖК відбув місячні сходини 
у програмі яких була підготовка 
до Єпархіяльного З'їзду. У цьо- 
му З'їзді взяли участь 11 деле- 
гаток Відділу та численні гості. 

У своїй довголітній праці І- 
ий Відділ ЛУКЖК при катедрі 
св. Йосафата в Едмонтоні ста- 
рався завжди сповняти організа- 
ційні цілі та включити зацікав- 
лення кращими проявами куль- 
турного життя. 


Секрет мудрості Кир Андрея 


3-го листопада студенти, викладачі та гості 


та о. Мирон Підлісецький. Зустріч відбулася у 


Львівської Богословської Академії мали нагоду 
зустрітися із священиками, які свого часу спіл- 
кувалися із Митрополитом Андреєм Шептицьким. 
Своїми особистими враженнями поділилися о. 
Микола Пристай, о. Олександр Буць-Бодревич, 


ПОВІДОМЛЕННЯ 


За повідомленням України і Світового 
Конгресу Українців, четверта субота 
місяця листопада кожного року є 
призначена днем жалоби і відмічення 
найбільшого Голодомору-Голокосту 


Українського Народу 1932-33 років. 


Конгрес Українців Канади за співпрацею 
Владик і Священиків українських церков в 
Едмонтоні подають до загального відома, 
що поминальні панахиди за жертви Голодомору 
відправляться в суботу 27 листопада 1999 р. 
в 11 год. перед обідом в катедрі св. Йосафата 
- 10825-97 вул. в Едмонтоні, а в Українських 
Православних Церквах відправляться 
поминальні панахиди в неділю 28 листопада 
1999 р. 

Всіх ласкаво запрошуємо взяти численну 
участь в поминальних панахидах в українських 
церквах. 

Управа Едмонтонського Відділу КУК 


рамках організованих Інститутом Історії Церкви 
урочистостей присвячених 55 річниці смерті 
блаженнішої пам'яті Митрополита Андрея 
Шептицького. В урочистій академії взяли також 
участь о. д-р Борис Гудзяк та о. д-р Петро 
Галадза. 

«Коли збігають останні місяці, тижні, дні цього 
трагічного, а у багатьох моментах програшного, 
щодо загальнолюдзької моралі століття, ми маємо 
нагоду ще раз і ще раз застановитися над 
особистістю, яка без сумніву стала найбільшим 
здобутком українського народу в ХХ столітті, і 
у значній мірі завдяки якій ми як народ як 
Церква можемо ширше побачити нашу 
перспективу третього тисячоліття», - сказав у 
своєму вступному слові директор Інституту Історії 
Церкви о. Борис Гудзяк. 

Декан богословського факультету Львівської 
Богословської Академії о. д-р Петро Галадза 
зупинився на окремих моментах своєї докторської 
праці, яка власне присвячена виясненню джерел 
духовного, пастирського та наукового вишколу 
Митрополита. Зокрема він згадав невідомий до 
тепер запис, в якому Митрополит висловлює 
зобов'язання на щодень перебувати вісім годин 
у молитві. «Робочий день Кир Андрея розпочи- 
нався о пів на третю. Часом його секретар зау- 
важував, що ліжко так і залишалося неторкну- 
тим... Митрополит цілу ніч перебував у молитві». 
У цьому, на думку доповідача, і є основний сек- 
рет надзвичайної мудрості Митрополита. 
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Річні Наради СФУЖО 


Екзекутива СФУЖО повідомляє, що в днях 29-30-31-го 
вересня відбулися річні наради Управи СФУЖО в Торонті. 

Присутніми були 33 голови і делегатки з 8-ох складових 
організацій з Канади, США, Англії, Чехії та Польщі. Більшість 
неприсутніх складових організацій далекого віддалення прислали 
свої письмові звіти. 

Члени Екзекутиви та делегатки звітували про пророблену 
працю минулого року та пляни на майбутнє. Контрольна 
Комісія провірила діяльність та фінанси Екзекутиви за останній 
рік. Представниці до ООН звітували про зовнішні зв'язки та 
їхню працю в ООН. Схвалено ряд постанов - вказівок для 
праці в наступному році/столітті. 

В програмі нарад показано відео про Регіональну 
Европейську Конференцію СФУЖО/І?З9, яка відбулася в Празі, 
Кошицях та Ужгороді в червні ц.р. Д-р Т. Беднажова, 
голова Об'єднання Українок Чехії, мала доповідь про Софію 
Русову у 60-ліття її смерти. 

Щоб практично підкреслити гасло СФУЖО «Передаймо 
нащадкам наш скарб - рідну мову», Екзекутива СФУЖО 
запросила Студію Мистецького Слова Лідії Крушельницької 
з Ню-Йорку, в рамках програми Річних Нарад, для виступу 
перед громадою Торонта у вечорі 30-го жовтня. Молоді 
актори виконали на високому мистецькому рівні сценічну 
постановку - монтаж з творів Лесі Українки «Жінка крізь 
віки». СФУЖО іменувало основоположницю та довголітнього 
керівника студії Лідію Крушельницьку за її невтомну працю 
з молоддю в ділянці мистецького слова Почесною Членкою 
Світової Федерації Українських Жіночих Організацій. 


Приїзд в Острозьку 
Академію професора 
Любомира Винара 


_ У серпні Острозьку Академію відвідав Президент Українського 
Історичного Товариства ім. М. Грушевського, Голова Наукової 
Ради при Світовому Конгресі Українців, голова Історичної Секції 
Вільної Української Академії Наук, доктор історії професор 
Любомир Роман Винар. 

Співпраця проф. Винара з Острозькою Академією розпочалась 
близько п'яти років тому завдяки науковим контактам 3 
проректором з наукової роботи Острозької Академії, доктором 
історії, проф. Миколою Ковальським. Їх спільні зусилля привели 
до утворення при Острозькій Академії осередку Українського 
Історичного Товариства ім. М. Грушевського, до якого увійшли 
переважно співробітники Острозької Академії, зокрема професори 
i доценти кафедри історії та української мови і літератури, 
студенти, острозька міська інтелігенція. На Волині розпочалось 
поширення «Українського Їсторика», інших видань УЇТ, прово- 
дились наукові конференції, було здійснене перше спільне видання 
УЇТ і Острозької Академії - книга «Осягнення історії» на честь 
70-річчя від дня народження проф. М. Ковальського, видатного 
українського джерелознавця. i 

19 серпня відбулось засідання Острозького осередку УГТ. Голова 
осередку проф. Ковальський познайомив профе. Винара з 
присутніми, зробив невеликий звіт про діяльність. 

Д-р Винар поділився своїми роздумами про основні тенденції 
розвитку історичної науки на сучасному етапі, відповів на запитання 
членів Осередку щодо стану українознавства в Україні та діяспорі, 
перспектив розвитку Українського Історичного Товариства, тощо. 

20 серпня в актовій залі, незважаючи на вакації, зібралась 
велика кількість людей, серед яких були професори та викладачі 
Академії, спудеї, представники острозької інтелігенції, гості- 
науковці та інші. Тут відбулися урочистості пов'язані із наданням 
проф. Винару звання Академіка Остроського Академічного Брат-- 
ства. Відкрив урочистості ректор Острозької Академії доктор 
психологічних наук, проф. Ігор Пасічник який привітав усіх 
присутніх із цим справжнім святом і представив проф. Винара 
як вченого, чиє ім'я стоїть в одному ряду з видатними істориками 
ХХ ст. співпрацею з яким може гордитись буть-який вищий 
навчальний заклад України. Він також ознайомив присутніх з 
основними етапами творчої діяльності доктора Винара. Проректор 
Академії, проф. Ковальський оголосив Ухвалу Острозького 
Академічного Братства від 24 червняпро присвоєння проф. Винару 
почесного звання Академіка Острозького Академічного Братства. 
Високоповажному гостю було вручено диплом та мантію. 

Д-р Винар виступив із словом подяки, в якому зазначив, що 
для нього, як для дослідника історії української культури XVI- 
XVII ст. звання Почесного Академіка має виняткове значення і 
безпосередньо пов'язує його з академічними науковими традиціями 
Острозької Академії, яка відіграла унікальну ролю у розвитку 
української просвіти і культури в Україні і поза її кордонами. 

Довгий час до кола наукових зацікавлень проф. Винара входили 
дослідники культурницької діяльності князя Василя -Костянтина 
Острозького, виникнення українського інтелектуального гуртка 
в Острозі та Дерманському монастирі як привіт до ренесансу 
української науки і культури діяльність Северина і Дем'яна 
Наливайка, тощо, що в цілому визначило духовні зв'язки 3 
Острогом і першою Академією. 

Ці зв'язки, на думку професора, відродились та значно 
поглибились при відродженні Острозької Академії в постко- 
муністичній Україні. 

Проф. Л. Винар наголосив на винятковій ролі Острозької 
Академії як елітарного університету, в якому виховуються нові 
кадри української провідної верстви, і як одного із видатних 
культурно-наукових осередків в Україні, у процесі включення 
української історіографії в світову історичну науку. Він висловив 
сподівання на те, що Острозька Академія виконає свій священний 
обов'язок перед українською і світовою наукою, перед історією 
і українською нацією. 


retreat held in Banff 


(UCCLA)—Activists from the Ukrainian Canadian community from 
across the country converged on Canmore, Alberta (just outside Banff 
National Park) the weekend of Nov. 12-14 to participate in the 2nd an- 
nual retreat of the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association and its 
supporters. 

Capably organized by Borys Sydoruk, UCCLA’s director of special 
projects, the meeting brought together both UCCLA members and repre- 
sentatives of three of the provincial councils of the Ukrainian Canadian 
Congress for discussions ranging from the continuing campaign to se- 
cure restitution for the needless imprisonment of Ukrainians and other 
Europeans as “enemy aliens” during Canada’s first national internment 
operations to a discussion of how the community must continue to pro- 
test Ottawa’s faulty policy of denturalzing and deporting Canadians against 
whom there is no credible evidence of war crimes. 

As well participants discussed the need for the development of a per- 
manent, federal funded and inclusive Genocide Museum in Ottawa and 
expressed serious dismay over the failure of MP Sarkis Assadourian’s 
Bill C-224 to be deemed voteable by members of the House of Com- 
mons. UCCLA also unveiled its annual Christmas card, featuring photo- 
graphs of Ukrainian Canadian internees coupled with seasonal greetings. 
Thousands of these cards aimed at all MPs and Senators are also widely 
mailed out to other interested persons and supporters across Canada. 

A wreath laying ceremony was also organized at the site of the Castle 
Mountain internment camp, near the internee statue and plaque unveiled 
by UCCLA that has since become a place of pilgrimage for many mem- 
bers of the community and visitors to the national park. 

Plans for UCCLA in the coming year included the installation of addi- 
tional plaques at several sites, possibly including Niagara Falls, Montreal, 
Halifax and Petawawa, a national memorial plaquing effort at Ukrainian 
churches across the country, the release of Roll Call, a comprehensive 
listing of over 4,000 internees’ names, the further development of the 
very extensively utilized UCCLA web site, and legal initiatives aimed at 
securing a resolution of the acknowledgment and restitution campaign. 

UCCLA will also be releasing a revised and updated version of the 
booklet, A Time For Atonement, which provides basic information about 
the internment operations for use with schools, the media and politicians. 

Delegates to the meeting also confirmed that next year’s UCCLA meet- 
ing will likely be held to coincide with the unveiling of two more inter- 
ment memorial plaques, at Yoho and Revelstoke national parks, in the 
early fall of 2000. 


By Dr. Roman Yereniuk 

Metropolitan Wasyly was 
honoured by a special Moleben and 
Banquet on Nov. 1, at his Holy Trin- 
ity Ukrainian Orthodox Cathedral in 
Winnipeg. The evening was well 
attended by faithful of the church to 
honour the 90th birthday and 55th 
anniversary of the ecclesial vocation 
of the Primate of the Ukrainian Or- 
thodox Church of Canada. 

Six bishops attended the 
celebratory event, headed by the 
Most Rev. Archbishop John (Arch- 
bishop of the Western Diocese of the 
UOCC). Other bishops in atten- 
dance included Bishop Georgije of 
the Serbian Orthodox Church: 
Bishop Seraphim of the Orthodox 
Church of America (Canadian dio- 
cese); Archbishop Mark of the Rus- 
sian Orthodox Church; Metropoli- 
tan Mikalay of the Belarussian Or- 
thodox Church. Metropolitan 
Michael of the Ukrainian Catholic 
Church and Bishop Stefan of the 
Ukrainian Catholic Church. Unfor- 
tunately due to weather problems, 
three expected bishops could not 
attend (Metropolitan Sotirios of the 
Greek Orthodox Metropolis of 
Canada, Archbishop Antony of the 
Ukrainian Orthodox Church in USA 
and Bishop Yuriy of the UOCC 
(eastern Diocese). 

The Moleben of Thanksgiving 
was celebrated by Archbishop John, 
16 priests and four deacons with the 
presence of the honouree, the other 
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Metropolitan Wasyly 


bishops, some 40 other priests and 
deacons and over 350 faithful. Re- 
sponses were sung by the Cathedral 
Choir directed by Dr. John Mayba. 
At the end of the Moleben, Arch- 
bishop John addressed Metropolitan 
Wasyly with a pastoral ‘slovo’ stat- 
ing: "Ме are gathered here to honour 
you as our ‘pastoral father-metro- 
politan’ and wish you many years 
of health, happiness and God’s 
blessing.” 

The Banquet was chaired by Very 
Rey. Dr. Oleh Krawchenko, Chair- 
person of the Presidium of the 
UOCC. The honouree was formerly 
introduced by a text of His Grace, 
Bishop Yuriy, read at the banquet by 
Fr. Andrew Jarmus. In addition 
greetings were extended by: 

e The Standing Conference of 
Ukrainian Orthodox Bishops, Be- 
yond the Borders of Ukraine (Arch- 
bishop Anthony) — read by Deacon 
Comell Zubritsky; 

» The Greek Orthodox Metropo- 
lis of Canada (Metropolitan 
Sotirios) — read by the chairperson; 

¢ The Ukrainian Catholic Church 
of Canada — Metropolitan Michael 
Bzdel; 

e The Orthodox Bishops in 
Canada — Archbishop Mark; 

¢ The Government of Canada — 
Dr. R. D. Pagtakhan — member of 
Parliament; and 

e St. Andrew’s College in 
Winnipeg — Dr. V. Olender. 

Also, personal greetings and gifts 
were extended by family members 
— Justice Eugene Fedak, son of the 
honouree and Justine Fedak, grand- 
daughter. 

Musical selections were presented 
between greetings by the St. 
Andrew’s College. Chamber Choir 
“Dostoyno” and two solo songs by 
Tatiana Navolska, Instructor of 
church Music at St. Andrew’s Col- 
lege. 

Numerous gifts and written greet- 
ings were presented to Metropoli- 
tan Wasyly. On behalf of the entire 
UOCC, a gift of a pastoral cross and 
two panahiias was formally pre- 
sented by Archbishop John. Lastly 
a birthday cake was introduced to 
the honouree with the singing of 
“Mnohaia Lita” and “Happy Birth- 
day.” 

In his response, Metropolitan 
Wasyly began by commenting on 
his youthfulness — “You are 
honouring me as an elderly person, 
but I want you to be assured that I 
am still young-young at heart and 
youthful in my thinking. I’m going 
to be with you for a long time.” In 
concluding he thanked one and all 
— the bishops, clergy and faithful 
and stated humbly: “in honouring 
me you are also honouring the en- 
tire Ukrainian Orthodox Church of 
Canada.” 

Metropolitan Wasyly (Fedak) was 
born on November 1909, in the vil- 


lage of Kadobivtsi, county of 
Zastavna, province of Bukovyna in 
Ukraine to Wasyl and Anastasia (nee 
Ternowetska) Fedak. When only 
two years and nine months old, 
Wasyl and his family emigrated to 
Canada and settled in the Sheho dis- 
trict in the province of Saskat- 
chewan. Upon completion of his 
primary and secondary schooling, 
he enrolled in the Teachers’ College 
in Saskatoon, and upon graduation 
received the Teachers’ Certificate 
and taught for 14 years. 

In 1932, he married Paraskevia 
(nee Tymofiuk), and they were 
blessed with three sons, Eugene, 
Yaroslaw and Emil. The Metropoli- 
tan has seven grandchildren and five 
great-grandchildren. 

In 1941, Wasyl Fedak enrolled 
into the Church’s Seminary in 
Winnipeg, which he completed in 
1944 with a Certificate in Theology, 
later upgraded to a Licentiate of 
Theology from St. Andrew’s Col- 
lege in Winnipeg. The same year, he 
was ordained into the Diaconate and 
later into the Holy Priesthood by 
Archbishop John. He served par- 
ishes in Manitoba and Ontario 
where he organized and supervised 
the construction of five new 
churches. He was pastor of St. 
Volodymyr’s Cathedral in Hamilton 
for 30 continuous years. Apart from 
his pastoral efforts, he also served 
the Church’s Consistory Board for 
ten years. For his dedication to the 
Gospel and his pastoral efforts, Met- 
ropolitans Пагіоп (Ohienko), 
Michael (Khoroshy) and Andrew 
(Metiuk) bestowed upon him vari- 
ous priestly honours. Father Wasyl 
also distinguished himself, not only 
as an outstanding churchman, but 
also as a community figure and 
leader. In 1966, he was honoured by 
both the City of Hamilton and the 
Premier of Ontario. 

In April 1976, Fr. Wasyl became 
a widower, and soon thereafter was 
recommended as a candidate for 
bishop of the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada. In 1978, his can- 
didacy was unanimously approved 
by the Consistory and by the Sobor 
(General Council) with the title, 
“Bishop of Saskatoon and Vicar of 
the Central Diocese”. Subsequently, 
on July 15, 1978, he was conse- 
crated a Bishop by Metropolitan 
Andrew (Metiuk), Archbishop Boris 
(Yakowkevich) and Bishop Nicho- 
las Debryn). In 1983 Bishop Wasyly 
was elevated to the office of Arch- 
bishop of Toronto and the Eastern 
Eparchy. 

After the repose of Metropolitan 
Andrew, Archbishop Wasyly was 
elected Metropolitan, Archbishop of 
Winnipeg and Primate of the Ukrai- 
nian Orthodox Church of Canada by 
the Sobor of the UOCC on July 15, 
1985. 

In 1990, Metropolitan Wasyly, 
after a lengthy process, was instru- 
mental in leading the UOCC in at- 
taining Eucharistic Union with the 
Orthodox Patriarchate of 
Constantinople. 

Metropolitan Wasyly has been 
honoured with many awards and 
recognitions. he holds honorary doc- 
torates from St. Andrew’s college in 
Winnipeg (Doctor of Divinity) and 
the Ukrainian Free University in 
Munich, Germany (Doctor of Canon 
Law). He has bee recognized as a 
leading Ukrainian Canadian with 
honours from the Ukrainian Cana- 
dian Congress - Centennial Com- 
mittee and the Shevchenko medal 
and from the Governor-General of 
Canada in commemoration of 
Canada’s 125th Anniversary. In 
1993, he was appointed to the pres- 
tigious position of an officer of the 
Order of Canada. 


WHO 
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The newly-elected Presidents of the Edmonton Eparchy's Ukrainian Catholic organizations with Bishop Lawrence 
Huculak. Left to Right: UCBC President Julian Nahnybida, UCCC President Luba Kowalchyk, Bishop Lawrence, 
UCYC President Patty Faulder, UCWLC President Josie Vantour. 


Edmonton Eparchy Ukrainian 
Catholics hold 29th Convention 


(UkrNews)—A total of 161 delegates and 46 guests 
attended the 29th Convention of Ukrainian Catholics 
of the Edmonton Eparchy in Edmonton, Nov. 5-7. 

The breakdown among individual organizations was: 
Ukrainian Catholic Women’s League of Canada 
(UCWLC) — 99 delegates, 42 guests; Ukrainian Catho- 
lic Brotherhood of Canada (UCBC) — 34 delegates, 
four guests; Ukrainian Catholic Youth of Canada 
(UCYC) — 28 delegates. 

All three organizations elected a new executive, as 
did the Eparehial Ukrainian Catholic Council of Canada 
(UECC). 

The executive of the UCCC consists of: Luba 
Kowalchyk, President; David Kowal, Vice President; 
Olga Hlus, Secretary and Roger Burak, Treasurer. 

The UCWLC’s new executive is made up of: Josie 
Vantour, President; Helen Sirman, First Vice President; 
Stephania Soltykewych; Second Vice President; Olga 
Hlus, Recording Secretary; Cheryl Semeniuk; English 
Corresponding Secretary; Lesia Maksymiw; Ukrainian 
Corresponding Secretary; Steffie Chmiliar, Treasurer 
and Maria Pastuszenko, Past President. 

For the UCBC the new executive is: Julian 
Nahnybida; President; Roger Burak, First Vice Presi- 
dent; John Boyko; Second Vice President; Radomyr 
Bilash; Secretary; Stan Makarowski; Treasurer and 
Roman Vorkun; Hospodar/Archivist. Auditors are: Stan 
Kobylko, Mike Krywiak and Gordon Mitchell. 

The UCYC’s new executive consists of: Patty 
Faulder; President; Leanna Dejneka,Vice President; 
Michael Bombak, Secretary; Steven Ostopowich, Trea- 
surer; Irene Harasemljuk; Social Convenor and Odessa 
Atwood, Public Relations. 

The Convention opened Nov. 5 with a Moleben, fol- 
lowed by the First Plenary Session during which re- 
ports were read from the outgoing Presidents of the 
constituent organizations. 

Nov. 6, the individual organizations held their own 
sessions, followed by a banquet that evening during 
which Bishop Lawrence Huculak gave the keynote 


address. 

Bishop Lawrence focussed on the changes that have 
occurred in both Canada and Ukraine over the past 100 
years. 

Ukraine 100 years ago was under foreign rule, but 
now is free, though unstable. Ukrainians:came. to 
Canada over 100 years ago as a significant-and often 
unwanted minority. Today there are Ukrainians in the 
highest places of government, the courts, the judicial 
systems, the universities and academic worlds, the busi- 
ness and banking worlds. 

While it took weeks to travel from Ukraine to Canada, 
it now takes hours. Communication has also been 
greatly facilitated. 

Bishop Lawrence noted that 100 years ago families 
were large and grandparents stayed at home, unlike 
today. There has also been changes in the economic 
status. People emigrated to Canada because they were 
poor, now our wealth in Canada is the main reason we 
don’t move back to Ukraine. , 

Bishop Lawrence also spoke on the changes that have 
occurred in the Ukrainian Catholic Church. In 1900 
there were three eparchies in Ukraine with about six 
bishops, now there are about 30 eparchies and 
exarchates around the world. Then, the clergy were 
often the most educated people in the villages and the 
peasants often couldn’t understand the theological lan- 
guage of the priests, now, parishioners both in Canada 
and Ukraine have doctorates and higher studies and 
complain the priests’ sermons aren’t sophisticated 
enough. Other changes have included the increased role 
of laity, parish councils and women in the church. As 
well church services have been shortened. 

Bishop Lawrence concluded by saying that despite 
the changes that have occurred over the past 100 years, 
certain values remain as essential. These include our 
culture, our heritage and our faith in Jesus Christ, he 
said. 

Nov. 7 was opened with a Divine Liturgy followed 
by the Closing Plenary Session. 


Edmonton Eparchial UCYC 
hold convention 


By Patty Faulder 

The Edmonton Eparchy’s Ukrainian Catholic Youth 
of Canada held their convention Nov. 5-7 in Edmonton. 

The purpose of the convention was to gather young 
people from across Alberta, explore their spirituality, 
and share information about what is going on in their 
parishes. The convention also had a business aspect, 
which was to elect a new Ukrainian Catholic Youth 
Council executive, and to make a resolution. 

The youth who attended the convention were from 
Mundare, Lethbridge, Red Deer, Calgary (Assumption 
Parish), and Edmonton (St. Josaphat’s, Holy Cross, 
St.Vladimir’s, and Dormition). The facilitators for the 
weekend were the National Evangelization Team and 
Sister Janet Kozak (SSMI). Throughout our sessions 
with the facilitators, we took part in many activities 
that helped us see what role God plays in our lives and 
how we can get to know him better. 

The business part of the convention helped us to see 


where we stand as an organization in helping youths 
find God in their lives. We talked about different ways 
that youth are involved in their churches and how they 
can become more involved. 

After the elections took place, the new council formed 
a resolution. We resolved to increase communication 
between parish youth councils and the Eparchial Ex- 
ecutive. 

As the newly elected President, I know that the new 


executive want to get more acquainted with youth from | 


across Alberta. We will try our best to communicate 
with you. If you would like to contact us, you can e- 
mail us at ucyc@hotmail.com. Please leave your name 
and phone number and we will try to answer your ques- 
tions and concerns as promptly as possible. Also, if 


you would like to be оп our mailing list leave your ° 
address. We are looking forward to the next two years (| 


of fulfilling youth needs through our eparchy. 
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Bishop Budka Society 
presents first installment 
for Brazil project 


(Bishop Budka Society)—On Aug. 13, Orysia Boychuk, Board of Di- 
rector of the Bishop Budka Charitable Society presented the Tropical For- 
est Institute in Brazil with the first installment of $50,000 for the con- 
struction of a Herb Tea (Herba Matte) Processing Factory. 

The factory is to be built in the village of Barra Bonita, Prudentopolis 
Region, Brazil. 

The village and surrounding region is densely populated with Ukrai- 
nian descendents. 

This project is a continuation of ongoing work that the Bishop Budka 
Charitable Society has been doing with the rural Ukrainian Community in 
Brazil. 

Several years ago the Society began this project by providing rural farm- 
ers with seedlings to grow the herbal tea, today the tea is ready for pro- 
cessing. This herbal tea is commonly consumed on a daily basis by the 
local people in Brazil and other parts of South America. 

The Herba Matte can be found in various teas which are sold on the 
shelf in Canada, it is also found in the drink Sobey that some of you may 
be familiar with. This factory will provide the village and surrounding 
communities with the ability to process the tea, package it, prepare it for 
the market and then transport it out to the supermarkets. 

For over a 100 years now, the farmers were forced to sell their crops at 
exorbitantly low prices due to lack selling power. Their poor selling power- 
is based on the lack of storage facilities, lack of transportation, lack of 
ability to dry crops and therefore being forced to sell to whoever at what- 
ever price is being offered. This factory will allow farmers to have more 
control qver the hard work they put in to grow their crops. They will now 
be able to take their crop one step further. 

In approximately six months, Bill Diachuk, the President of The Bishop 
Budka Charitable Society, will be travelling to Brazil to do a follow up 
assessment on the construction of the factory. At that time he will provide 
the Tropical Forest Institute with the second installment of $50, 000. 

The goal of the Bishop Budka Society is long term sustainable assis- 
tance where “we teach them how to fish but do not provide them with the 
fish”. The project began by assisting the farmers in purchasing the seed- 
lings but the farmers had spent several years caring and cultivating the 
tea. Today, the farmers are ready to harvest and process the tea, Bishop 
Budka Charitable Society is assisting in the development the factory but 
the farmers will be responsible in operating the factory and processing the 
herbal tea. We believe that this is long term sustainable development. 

Bishop Budka Charitable Society raises its funds through Casinos, 
Bingo’s and personal donations. The Wild Rose Foundation matches ev- 
ery dollar we raise and the Canadian International Development Agency 
(CIDA) provides two dollars for every dollar we raise. 

If you would like further information regarding our organization con- 
tact Bill Diachuk at 449-4922 or email: bishopbudka@ yahoo.com or visit 
our web site: www.stormloader.com/bishopbudka 


Jaroslaw Hrebinnik, board member of the Tropical Forest Institute and 
(centre) Orysia Boychuk, director with the Bishop Budka Charitable So- 
ciety visiting a Herba Matte plantation in the Prudentopolis region of 
Brazil. 


THE UKRAINIAN HOUR 


With Robert J. Tomkins 


Robert J. Tomkins 
Ukrainian Hour 


Robert J. Tomkins 
Ukrainian Hour 
"Zabava" program 
Saturday from 5-7pm 
on Winnipeg's 
810 CKJS 


Sunday 9-10 p.m. 


on Edmonton 
790 СЕСУУ 
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American boxing 


experts impressed 


with Klitschko 


Wladimir disposes of Phil 
Jackson in two rounds 


By Fabian Weber 

(German Boxing News)—After dominating the first round with his 
jab, Wladimir Klitschko, 236 Ibs. (107 kg), knocked out Phil Jackson 
in the second round with a three-punch combination to the head in 
Las Vegas, Nov. 12. 

It was a left-right-left combination, which floored Jackson, who 
was able to get up by the count of eight, but was too dazed to remain 
upright. 

Jackson almost pulled referee Joe Cortez down to the canvas, and 
the fight was stopped at 1:59 into the second round. 

Many American boxing experts were in town for the Holyfield- 
Lewis bout on Nov. 13, and they expressed their opinion about 
Klitschko, now 30-1 (28), after the bout: 

Joe Cortez, referee of 123 world title fights: “Wladimir has great 
combinations, good speed, good jab. He’s young and I think he has 
great potential as a heavyweight.” 

Bob Arum, promoter, Top Rank: “I think he really showed me a lot, 
not only was that punch spectacular, but he has a tremendous jab and 
he really has great ring generalship. What surprised me was the fact 
that he knew his way around the ring. He could be the real goods.” 

Jay Nady, referee from Nevada: “I refereed Jackson vs. Stewart 
about a year ago and I think that Phil Jackson is hard to knockout. 
He’s hard to hit. I was thoroughly impressed. He’s a very hard puncher. 
His size is very impressive. He’ll stand up against anybody.” 

Marc Ratner, Nevada State Athletic Commission: “Very, very ex- 
citing. Looks like a real good left jab. At 6’7" and 240 Ibs. he has a lot 
of weight behind it. I think he is for real.” 

Virgil Hill, two-time light heavyweight champion: “TI think he is a 
fantastic athlete, obviously, he reminds of the NBA basketball play- 
ers. Like them, his movement is fluid despite being so tall and so big. 
He looks like he is a light heavyweight moving around in there. Very 
sure of himself. He’s got ring generalship.” 

Frank Maloney, Manager of WBC heavyweight champion Lennox 
Lewis. Maloney arranged a title fight between Lewis and Jackson in 
May 1995: “Nothing to say. There was nothing in front of him. So 
you can’t judge him on that performance. Jackson is looking to lose 
before he gets into the ring.” 

Phil Jackson, 42-7 (38): “He was quicker than I expected him to be. 
He was here in front of me, and next thing I know he isn’t in front of 
me. At the end I just got caught with a good shot.” 

Ross Purrity, only man to beat Wladimir Klitschko: ““He’s very tall, 
he’s very big. He has more skills than any other heavyweight out there. 
If he continues going on, he will become world champion because he 
can beat most of the fighters out there. I’ve sparred with Holyfield 
and Lewis, and I believe he can beat them both.” 

Lou DiBella, Vice President of HBO Sports: “He’s a very good 
fighter. I think people need to see exciting heavyweights and he is an 
exciting fighter. He has a big punch, and a heavyweight that can knock 

someone out with one short punch will have a lot of success in the 
business. I think that both Wladimir and Vitali will be major forces in 
the heavyweight division for years to come. 


Sports Briefs 


Silver for ice dancers 

Ukraine’s Olena Hnushina and Ruslan Honcharov took the silver medal 
in Ice Dance at Skate Canada, in Saint John, NB, Nov. 6. The gold 
went to Lithuanian ice dancers Margarita Drobiazko and Povilas 
Vanagas, while France’s Isabelle Delobel and Olivier Schoenfelder 
took the bronze. 


Kyiv at last shows its teeth 

(The Day)—Affter three consecutive losses in Korac Cup group tour- 
nament at the hands of Russian Locomotive, Finnish Namik, and 
Lithuanian Alit, Kyiv basketball players finally pleased their support- 
ers in a home match versus Baltic players, taking a sure revenge with 
a score 100-77. Especially active under the rivals’ shield were the 
American guest player Curtis McKants, 25 points and Vyacheslav 
Medvedenko, 26 points. 


CONTINENTAL 
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Slovenia teaches Ukraine а lesson 


Milenko Acimovic hit an opportunist late winner for 
rank outsiders Slovenia who beat nine-man Ukraine 2- 
1 in their capital Ljublana on Nov, 13 to leave them 
dreaming of qualifying for Euro 2000. 

Ukraine, one of Europe’s top teams, were given a 
lesson by lowly Slovenia, the lowest world-ranked team 
of the eight play-off candidates at 52, reported AFP. 

Olympiakos striker Zlatko Zlahovic replied to the 
first half goal of Ukraine’s AC Milan star Andri 
Shevchenko before a 50 metre lob by Acimovic in the 
closing minutes settled the issue. 

Dmiytro Parfionov, in for injured captain Oleh 
Luzhny, was handed his marching orders for his sec- 
ond yellow card with half an hour to go, meaning 
Ukraine have a real headache for the right back spot in 
the return with Parfionov suspended and Luzhny likely 
still injured. 

Slovenia only had one injury doubt and second- 
choice keeper Mladen Dabanovic was finally preferred 
to thigh victim Marko Simeunovic who has not played 
the last three games for his club Maribor. Simeunovic 
was, curiously, on the substitutes bench however. 

For Ukraine, Luzhny did not start following his groin 
problem which dates back to Arsenal’s European Cham- 
pions League match with AIK Solna 11 days ago, leav- 
ing the ill-destined Parfionov to take his place. 

Werder Bremen midfielder Yuri Maxymov did not 
even travel after fracturing his arm in his last club game. 

A Zahovic freekick in the first minute was headed 
away to safety before an opening spell where Slovenia, 
harrying and using physical tactics against technically 
superior opponents, were on top. 

A clearcut chance, however, did not crop up for ei- 
ther side in the first 15 minutes where entertainment 
was not at a premium. 

Aleksander Knavs, who plays for FC Tirol in Aus- 
tria, was handed the first yellow card of the match but 
Shevchenko’s ensuing freekick from 25 metres came 
to nothing. 

Shevchenko, who continually looked as if he might 
do something decisive, was felled on the half hour by 
Zeljko Milinovic who just clipped the Ukrainian’s 
ankles but it was not long before he put Ukraine into 
the lead. 

Following a backheel, Shevchenko, on the edge of 
Slovenia’s box on the right, hit a curling left foot shot 
leaving keeper Dabanovic no chance after 33 minutes. 

Slovenia finished the first half the stronger with two 


Василь Зілгалов 

(Радіо Свобода) Колись вождь більшовиків 
Володимир Ульянов називав національною 
гордістю великорусів їхню особливу любов до 
національних груп Російської імперії. Ї ми вже 
знаємо, як вилилася ця поліетнічна 
прив'язаність Москви на українцях. Але Бог 
на світі все таки є, бо жовтнева футбольна 
трагедія великоросів це мабуть засвідчує. | 
нинішній президент України не дарма назвав 
цього тижня українських футболістів предметом 
своєї національної гордості. 

3 листопада Леонід Кучма нагородив 
високими державними відзнаками групу 
українських футбольних тренерів і гравців, 
серед яких були: Йожеф Сабо - головний 
наставник збірної України, яка відтіснила з 
фінальної европейської стадії росіян; Валерій 
Лобановський, котрий виступає фактично 
головним винуватцем останніх футбольних 
успіхів і київського Динамо, і збірної України; 
а також футболісти: Олександр Шовковський 
- воротар Динамо і збірної, Сергій Ребров - 
форвард національної команди і столичного 
чемпіона України і звичайно ж Андрій Шев- 
ченко, який шокував збірну Росії у вирішаль- 
ному жовтневому матчі, про що навіть в італії 
зауважили, назвавши Андрія рятівником ук- 
раїнських національних футбольних інтересів. 
А московські футбольні фахівці з гіркотою 
відзначили, що гол Шевченка російські болі- 
валькини будуть згадувати впродовж наступних 
ста й більше років. Так що увага Леоніда 
Кучми до футбольних успіхів власної держави 
була і є не просто пропагандистським перед- 
виборчим ефектом а закономірною реакцією 
президента на досягнення дійсно світових і 
европейських масштабів. За два роки збірна 
України з футболу з якогось там 160 щабля 
ФІФА злетіла аж на почесне 23 місце у світовій 
клясифікації, а у Европі - й ще вище. 


Національна гордість Леоніда Кучми 


efforts just over the bar, the first from а header and 
then a Zlatko shot. 


Slovenia, who had Saso Udovic on after half-time, 
nearly had a dream start to the second half. 

Zlahovic was straight through with only keeper 
Olexander Shovkovsky to beat but his first shot was 
blocked and his second rebounded back off the left hand 
post. 

His near miss proved to be target practice for 
Slovenia’s equalizer in the 53rd minute. 

From a throw in, defender Vitali Kosovsky failed to 
control the ball and Zlahovic pounced to score his 20th 
goal in 41 international appearances with a low shot, 
leaving Shovkovsky diving to his right in vain. 

Cheers from the crowd reverberated around the sta- 
dium and it lifted Slovenia, who pushed hard for an 
equalizer in the subsequent spell. 

Worse for Ukraine, Parfiniov clipped the ankle of a 
Slovenia player and was sent off to leave the visitors 
with a perilous closing period. 

Ukraine, on the back foot, had to suffer another foray 
into the area by Zahovic but Shovkovsky beat him to 
the ball to end the danger. 

The match looked to be headed for a 1-1 result be- 
fore an alert Acimovic was paid handsomely for his 
quick thinking in the 84th minute. 

Shovkovsky came way off his line to take a freekick 
and the ball went straight to Acimovic. Without hesita- 
tion, the Crvena Zvezda midfielder, virtually in his own 
half, fired a high lob goalwards and Shovkovsky, run- 
ning back in desperation, dived for the ball but could 
not stop it finding the net. і 

Further misery for Ukraine came with the red card 
for Andri Husyn just moments before the final whistle. 

Ukraine’s loss against Slovenia was mirrored earlier 
this season at club level when Dynamo Kyiv suffered 
a shock defeat at the hands of Slovenian club Maribor 
in the first phase of the European Champions League. 

“Slovenia absolutely deserved the victory, but I am 
not going to comment on the second goal, it is some- 
thing that rarely happens, said Ukraine’s head coach 
Jozef Szabo 

“We did not play as we can due to many injuries and 
we hope for the better show in Kyiv, the match we can 
hardly wait for.” 


Росія також б'є на сполох з приводу 
наростаючої міграції кращих своїх футболістів 
до Києва і заздрить сьогодні Україні за те, 
що тут завдяки зусиллям нинішньої влади 
реалізується ціла футбольна програма у 
масштабах республіки. Про це сьогодні знову 
згадав російський часопис «Спорт-Експрес». 
Спостерігачі відзначають, що київське Динамо 
під керівництвом Григорія Суркіса та Валерія 
Лобановського показало останнім часом цілком 
европейські зразки підприємництва і каса клубу 
поповнилася за минулий рік більше, як на 30 
мільйонів американських долярів. Від Динамо 
прагнуть не відставати й іншій українські клуби 
- донецький Шахтар, криворізький Кривбас, 
львівські Карпати... 

Особливо великі надії на продовження 
піднесення українського футболу покладають 
в Україні у зв'язку з наступною суботою, 
коли збірна під керівництвом Йожефа Сабо 
зіграє перший з двох матчів плей-офф за 
єдину путівку до Евро-2000 у Любляні зі 
збірною Словенії. У інтерв'ю журналістам 
Андрій Шевченко заявив напередодні, що цей 
матч для нього є своєрідним футбольним 
рубежем в його кар'єрі, не зважаючи на те, 
що нині він вже грає за італійський Мілан. 
Лондонські букмекери ставлять більше шансів 
у цьому двобої на збірну України але дуже 
влучно сказав один з гравців національної 
команди, який підкреслив, що букмекерам 
ставити, а нам треба, насамперед, вдало грати. 
Не випадково, мабуть, в Києві вже оголошено, 
що ціни квитків на матч - відповідь зі 
Словенією 17 листопада знижені чи не в чотири 
рази. Можливо, що тріумф України на 
Олімпійському співпаде з радістю перемоги 
Леоніда Кучми на нинішніх президентських 
виборах. Ї у цьому є своя певна закономірність, 
як і в національній футбольній гордості 
держави. 
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First Guild taking it its first steps 


(Romyr and Associates)—The new vodka success 
from Ukraine — First Guild — continues to make a 
splash in Ontario, as more and more people realize its 
one of the smoothest tasting vodkas around. 

The Canadian Ukrainian community first had a 
chance to sample the product during Independence Day 
celebrations in Toronto. Future Bakery & Cafe carried 
the First guild product line, and found it hard to keep 
up with demand. 

In Ottawa, the Ukrainian Ambassador, Volodymyr 
Khandogiy, liked the vodka so much that he made a 
point of writing the Ministry of Food Manufacturing 
in Ukraine. “Foreign diplomats, Canadian dignitaries 
and businessmen all commented on the quality of the 
vodka. I am convinced that it will be successful on the 
Canadian market,” Khandogiy wrote. 

The extended Canadian community had chance to 
try the vodka at the North American Olympic Class 
Sailing Championships held at the Etobicoke Yacht 
Club in late September. Together with Lexus of Canada, 
First Guild was one of the sponsors who helped make 
the event a Success. Sailors from the US, Canada, the 
Virgin Islands and Japan all attended the five-day pre- 
olympic event, and many of them tried the new Ukrai- 


nian vodka. “First Guild was a big hit,” Dave Wolff, 
EYC’s General Manager commented after all the rac- 
ing was done,” and we’re glad they helped sponsor the 
event. And the vodka is really, really good. When can I 
buy it in the liquor stores?” 

Already listed in Alberta, First Guild is currently 
implementing a targeted marketing campaign in order 
to get the various vodka products listed in other prov- 
inces. 

Founded in Ukraine in 1742 as a local merchants’ 
and manufacturers’ association, the First Guild contin- 
ued to grow in prominence and influence throughout 
the 18th and 19th centuries. The First Guild and its 
members were known for their generosity, success, dig- 
nity and love of the good live. In keeping with those 
traditions Ukrainian vodka manufacturers decided to 
name the best Ukrainian vodka in honour of the First 
Guild. 

First Guild vodka is available in five different 
flavours: premium, black currant, red pepper, lemon 
and honey. 


Russian bid to acquire Ukrainian 
aluminum company fails 


(JF Monitor)—An attempt by the Russian aluminum 
industry to acquire control over a key Ukrainian met- 
allurgical firm and avoid Ukrainian law in the process 
has failed. 

But though the acquisition of Mykolayivsky 
Hlynozemny Zavod (NGZ) by Russia’s Sibirskii alu- 
minum group may have been frustrated, the authori- 
ties seem no closer to resolving the problems afflicting 
a key Ukrainian industrial sector. 

NGZ is a key CIS producer of alumina, a basic raw 
material used to produce aluminum by smelters in Rus- 
sia and Tajikistan. NGZ’s importance is rising as growth 
in world aluminum demand is outpacing supply. The 
Verkhovna Rada has designated NGZ as a “strategic” 
epterprise which cannot be privatized without the 
parliament’s approval. Although some 35 percent of its 
shares ‘have been sold off, the authorities wish to pre- 
vent this equity from being acquired by a single owner, 
who could then challenge Kyiv’s control over NGZ. 

According to Ukrainian and Wester press reports, 
the Sibirskii group attempted to illicitly purchase the 
35 percent non-state equity stake from its holders, in 
order to circumnavigate Ukrainian law and take con- 
trol of NGZ. When the Ukrainian authorities learned 


of these sales in early October, they were annulled. 

The Russian acquisition attempt was in large mea- 
sure motivated by the smelters’ desire to vertically in- 
tegrate, or at least reduce supply uncertainty. This is 
apparent in that, when their takeover bid for NGZ failed, 
the Sibirskii group and other Russian producers re- 
quested that the Ukrainian government arrange direct 
contracts with NGZ, in order to guarantee й Фе 
liveries. 

From Kyiv’s perspective, hanes aiuinin’ produe- 
tion and exports have been an important bright spot in 
Ukrainian industry this year. Although industrial out- 
put grew 3.1 percent during the first ten months of 1999, 
this growth was due entirely to production in three in- 
dustrial branches. One of these was nonferrous metal- 
lurgy, which is dominated by NGZ. 

Still, the high costs of transporting alumina essen- 
tially limits NGZ’s market to three CIS smelters, two 
of which are located in Russia. This concentration of 
sales could result in serious liquidity problems, espe- 
cially in view of the poor payments discipline in the 


Russian economy. With time, Kyiv may realize that | 


securing healthy condition for its “crown jewel” could 
mean allowing foreign interests to take control. 


Grain harvest targeted for 28 million tons 


(Eastern Economist)—The grain harvest in 2000 is 
expected to be around 28 million tons, says the Head 
of Department at the AIC Ministry, Vasyl Soroka. 

He added that the grain crop in 1999 was 26 million 
tons, while in 1998 this figure was 26.4 million. Only 
700,000 tons out of the 1.2 million tons of com planned 
will be harvested this year. 

This poor result was due to bad weather conditions, 
said Soroka. In terms of sunflower seed, they expect to 


Foreign investment increases 


(Eastern Economist)—The amount of foreign investments in 
Ukraine in the third quarter of 1999 was 90% higher than in the 
third quarter last year, Economy Minister Vasyl Rohovy, said 


at the Cabinet sitting Nov. 9. 


According to him, this increase could have been higher, if 


not for the political factor. 


“Investors are waiting to see the outcome of the presidential 


election”, he explained. 


Rohovy said that owing to the creation of special (free) eco- 


collect 2.7 million tons, which is 450,000 tons more 


than in 1998. The average sunflower productivity this — 


year is 10 centners/ha, while it was 9.5 centners/ha in 
1998. The rapeseed harvest reached 130,000. 

In 2000, the land under rapeseed will be increased to 
300,000-350,000 ha from, 200,000 ha in 1999. 137,000 
ha of winter rapeseed have already been planted. Soroka 
stressed that in the future, the AIC Ministry plans to 
allocate up to 1 million ha of land for rapeseed. 
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Lviv favoured by investors 

(Eastern Economist)—US$37 million have been invested into Lviv 
Oblast’s economy since the beginning of the year, 70% of these in 
cash, the rest in-kind, stated the Lviv Statistics it. The most 
active investors were Switzerland with $13 million, Poland with $10 
million, Great Britain with around $4 million, Hungary with almost 
$3 million and Norway with $1.5 million. Half of the funds were 
invested in the industrial sector, while the rest was invested into fi- 
nancial and communications sectors. 


Private farming rises 

(Eastern Economist)— Individual farming in Ukraine is a growing 
force,” said the Head of the PR Department of the Association of 
Farmers, Mykhailo Dankevych. Currently there are 36,000 individual 
farming enterprises in Ukraine, 22,000 of which are members of the 
association, said Dankevych. Farmers in Ukraine own 1.5 million ha 
of land, producing 5-7% of crop and 1.5% of livestock. 


Daimler-Benz to renovate Boryspil 

(Eastern Economist)—Ukraine’s Cabinet issued an order to provide 
state guarantees for a German loan targeted at the reconstruction of 
the capital’s main airport at Boryspil. The state must guarantee the 
repayment of DM 48.5 million to German banks. These funds are to 
be allocated to the second stage of the reconstruction of Boryspil air- 
port, which will be conducted by the German company, Daimler-Benz 
Aerospace AG. 


Coal output exceeds plans 

(Eastern Economist)—Since the beginning of the year, Ukrainian coal 
sector enterprises extracted 67.096 million tons of coal, according to 
the Coal Ministry. Actual output exceeded the planned amount by 
878,000 tons. The majority of coal extracted will be transferred to 
power stations and the state reserves. For the same period in 1998, 45 
million tons of coal were extracted. 
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nomic areas and special investment activity treatment territo- 
Ties, there has been an increase in direct foreign investments in 
the Volyn, Donetsk, Zakarpatska, Kyiv, and Lviv oblasts, as 
well as some other oblasts. 

At the same time, he added, the amount of direct investments 
is still insignificant and lower than the government expected. 

According to the economy ministry, as of July 1, the amount 
of direct foreign investments per capita in Ukraine was on av- 
erage US $58.8. 


Ukrainian rockets up to snuff 


(Eastern Economist)—’’Currently, Ukrainian rocket forces are 
оп the same level as that of our neighbor countries,” said Deputy 
Head of the Rocket and Artillery Forces, Volodymyr 
Tereshchenko. In accordance with international agreements, 
Ukraine is allowed to possess rockets that can hit a target in the 
range of 500 km, said Tereshchenko. He added that modern- 
ization of the rockets and the development of new kinds of 
rockets, including the Zoopark artillery intelligence system are 
under way. 


ral Europe 
Ukraine 


economy. Topics include: 
» Economic reforms and business enviroment 
° Political and trade relations between Canada 
and Central Europe and Ukraine 
Business opportunities in the region 


Calgary 
December 15 
8:00 am - 4:30 pm 


Toronto 
December 13 
8:00 am - 4:30 pm 


Registration fee: $125 per person + GST Legal and organizational infrastructure 


Includes information package, related publications, Regulations, taxes, real estate, intellectual 


continental breakfast, lunch and coffee breaks. property, banking and credit, labour law, the 


local labour force and business partners 
шини Grant 
MacEwan 
College 


Business Round Table and presentations by 


business practitioners and trade officials 


Call the Canada Ukraine Business Centre in Toronto (416) 234.5334 
or Grant MacEwan сен іп Едтопіоп (780)497.4774 for details. 


OUR LOWER | 
INTERNATIONAL RATES 


$0.19 
$0.56 
$0.50 
$0.41 
50.46 
: 50.59 
United Kingdom $0.15 
anywhere in Canada - 50.10 
anywhere in United States—$0.12 
= Where до уси саії? То check our rates 
З = call (416) 761-9403 


Ukraine 


50.56 


per minute 


any time 


== Same rates during night and day 


і No mors rounding to full minute 


Deposit is not required 


No extra numbers to dial 
Register with the agent of VIC Canada 


у» ARPA, 
Теі,: (нта) 7ei=Stes є Export-Import 

121 Runnymede Road, 
Еах {416} 751-2682 


Toronto, Ontario 
Canada M6S 2У4 
Тефї free '=SGL=2=55 


@-mail:nsemczys@aol.com 


35% DISCOUNT on Tractors, Cars and Electronics 
Faster Transfer of Money = Lower Prices 


to Ukraine and other countries 


a Tel. (416) 761-9101 


Toll free 1-800-265-718: 


Ukrainian News/Yxpalucexi Вісті November 17-30, 17-30 листопада, 1999 


Brzezinski honoured 
as fighter for 
Ukrainian idea 


(The Day)—In the Ukrainian Embassy in Washing- 
ton famed American political scientist Zbigniew 
Brzezinski was awarded the prize of the Vasyl 
Symyrenko League of Ukrainian Philanthropists. 

The prize created by the League of Ukrainian Phi- 
lanthropists is dedicated to fostering the creativity of 
the Ukrainian idea and its good name in the world at 
large. Brzezinski is the first to be awarded it. 

Petro Jacyk, president of the League of Philanthro- 
pists, awarded the medal and diploma, saying that 
Brzezinski, who had great influence on American policy 
in 1977-81 when he was National Security Advisor, 
helped successfully end the Cold War and initiate co- 
operation. In addition, Brzezinski helped foster good 
relations between Poland and Ukraine. 

Upon receiving the prize, Brzezinski as always em- 
phasized the extraordinary importance independent 
Ukraine for both Europe and the world, the vital im- 
portance of Polish-Ukrainian dialog, and the need for 
Ukraine to realize its importance as a great European 
State. 

Prof. Brzezinski donated the financial part of his prize 
(US$5000) to Lviv University for training economists 
and managers. 

This was not by chance, for the renowned political 
scientist is an honorary citizen of Lviv, notes the press 
service of the League of Philanthropists. 


Court rejects 
election complaints 


(RFE/RL)—Ukraine’s Supreme Court on Nov. 13 
rejected complaints by presidential candidates 
Oleksandr Moroz and Yuriy Karmazin of violations in 
the first presidential election round on Oct. 31. 

According to Interfax, the court refused to view the 
complaints on the grounds that “in accordance with the 
legislation in force, [they] are not subject to consider- 
ation by courts.” 

Ukraine’s presidential election law does not provide 
for the courts to declare a presidential election invalid. 


Ukraine not to join union 
(RFE/RL)—Ukrainian Foreign Ministry spokes- 
man Thor Hrushko said on Nov. 16 that Ukraine is 
interested in deepening cooperation with neighbor- 
ing countries but does not intend to join the Union 
of Belarus and Russia, Interfax reported. Comment- 
ing on the planned signing of a treaty establishing | 
the union state of Belarus and Russia, Hrushko 
noted that “the creation of any Slavic unions would 
amount to giving preference to some ethnic groups 
at the expense of others.” 


Kravchuk honoured 


| (Eastern Economist)—The International Bio- 
graphical Centre and the US Biographical Insti- 
tute have awarded ex-president Leonid Kravchuk 
the Outstanding Person of the 20th Century medal, 
which was introduced for the year 2000, for his 
major contribution to the creation of an indepen- 

| dent Ukraine. Margaret Thatcher, Nelson Mandela, 

| Vaclav Havel, Henry Kissinger and others were 
also distinguished. 


| Armed Forces underarmed 
| (Eastern Economist)—The Ukrainian Army and 
| Navy are supplied only 37% of their requirements, 
| according to Defense Minister, Oleksandr Kuzmuk. 
| Nevertheless, the armed forces received 16 new 
| kinds of weapons and machinery in 1999, he added. 
| Currently 430,000 persons serve in the military, 
the forces possesses 231,000 units of machinery, 
4,050 tanks, 150 vessels, and 53 military plants. 


Wage debt falls 
| (Eastern Economist)—In Aug.-Sept, 1999, wage 
| debts fell by Hr 411 million or 5.8% and amounted 
| to Hr 6.78 billion, according to Social Policy Min- 

ister, Ivan Sakhan. The number of workers that re- 
| ceive their wages on-time dropped by 1 million 
persons. The most positive changes took place in 
state and budget subsidized companies, where 
wage debts have dropped by Hr 390 million and 
Hr 310 million respectively, since the beginning 
| of the year. 
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